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A list of headstones which we
have decode and found a last

name.
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Na wieczng pamieé

15000 Zydéw Tomaszowa
zameczonych na Smieré
przez Hitlerowcow

w akcji Treblinki

31.10- 01/11/1942 r.

To the eternal memory

Fifteen thousand Jews of our city

Who were murdered by the Germans

In Treblinka between the 19th and 22nd
of the month of Heshvan, 1943
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May God avenge their blood

To spoczywa D
21 Zydéw - meczennikow STULY WMWY DWITR R”D
gamordopaRgokipraez JLIXAD TN TN
Katéw Niemieckich O ol — vl st e
w akcji purymowej ! | ]
23.03.1943 r. 7 3017 PUIRTIVIDIR
Twenty-one martyrs who were killed by the German murderers, o3 yYu™

may their souls rest in peace.
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Tekst on some headstones
Teksty na niektorych nagrobkach
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Dusza placze cicho

Gdy zostal zabrany od nas syn nasz kochany
Chiopak powazmy i Bogu wiemy

Ktory szedt drogami niebios
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Byl to czlowiek stary sgdziwy
Zacny i sprawiedliwy

W mlodosci uczyt sig, 35 lat
Kroczyl drogami boskimi
Pieniadze swoje dawat

Dla uczacych si¢ Tory
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Byl to cztowiek powazny
Skromny i bogobojny
Szanujacy przykazania boskie
Trudzacy si¢ nauka Tory po wsze czasy
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Tu znalazl wieczny odpoczynek

Czlowiek, ktory cale swoje Zycie

Szedt drogami uczciwymi

Powainy 1 bogobojny 08089

Czlowick prawdy, skromny 1 prawy
Bogobojny 1 strzegacy nakazow Boga
Czlowick wazny 1 powazny
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Our mother Rachel found here her lasting
peace
Her support was to the last day
Guided her offsprings in honest ways
The poor and depleted will say her honor
She was strait and nghteous even though
being poor and depleted
Donating her own bread
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Calamity and tragedy happened to us
Soft and delicate was taken from us
Amidst her life death has anticipated her
Three and forty years to her life

Sad on the loss will her acquaintances say
The opened minded will cry loud

All who knows her wisdom will feel
lament
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Esteemed and modest woman
Complete in her good deeds
Distinguished arrd honest
At all times gave charnties
She stems from great and known
ancestors
The wife of Reb’ Pinhas
Granddaughter of the great nghteous
Reb' David from Radoshitz
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Our calamity is great as the sea
young was she taken to bunal
Pleasant and praised by her deeds
Esteemed and piousness woman
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His sou! will weep in hiding places
By taking from us our dear son

The esteemed and pious young man
Who paced in the ways of the Torah
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1996 - W 12 10NN 1940-2 FARTYHT MY IWVRHW MR DYXW NNIN
Pictures taken by one Tomaszow’s resident during the war in 1940, and given
to us this year
Zdjecia zrobine przez Tomaszowiana podczas wojny w roku 1940, I darowane
nam tego roku - 1996

1940 - DI Y NH™MW NRY ,pTIDI BIWRMVA Y1727 DT N7
The great Synagogue of Tomaszow being dismantled afier it was autlawed by the Germans - 1940
Rozburzenie wielkej synagogi w Tomaszowie po jej spaleniu przez Niemcow w roku - 1940
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Notes written by several participants at the press conference that took place at the

“Mazowsze” Hotel in Tomaszow on the 12.10.1995 of the complection of a month

work at the jewish cementery

Uwagi napisane przez kilku uczestnikow spotkania w hotelu ‘“Mazowsze” w

Tomaszowie, 12.10.1995, po miesiacu wspélnej pracy na zydowskim cmentarzu
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To the esteemed Mr. Benjamin!

I thank you from the bottom of my heart for the work you did for your people
and for us the Polish, that thanks to you we had the opportunity to get to
know and to remember the people that built and created the character of our
city, Tomaszow Mazowiecki. [ am deeply excited by your personality and by
your will and devotion to the whole matter. I ask after your friends and
acquaintances and invite them to visit Tomaszow.

Best regards, Zbigniew Debiec, City Secretary
113



%€d!&mu«a
7:(1 Py ecsiies do wwie ot ewa
b pesiew duwea frvms'u«puy
Gfmoiraduh's’t..., “"“‘}’ o(¢’¢.7.. LotLe Www‘ff
l’)"/ el oda Ted 'ur‘edy ubcgawc  rwroita 5"-3 o T TN
G ol @ipe /M 'm.aleg ¢ Liluses
pg ey J-Mm:/ 7«:'0.
’fuﬁ'\* Nraneo € oolte OHOL b .'}«Mudv-'af-u
Briaton e Dug TWang Mgrcuiy imiiies
% robacsyie Ao Cuweuntane ‘
-}421- v duu 20/t tepe Sudatar
erdy ’)0&"&?[85 4 LupiTes cale Hiodro bncatdnw
7(“0945:1,(94724 po oyl 4.517;7;4‘:
b ”H:,dy obudlerte Sig v Yobre wla
QWWT a3 Pt«zu by 7ol ibnrcaa:.-' Ao “toteGson,
Dne auT/ dew ok pracowala Swepa Glove
Robes res /92@;.7’ F;’safa»s' Leshy ﬁrpqo,a&nfei Oz ity
9 o rolu Hroeiles , By ptax Lyt gefovy

&) ,ﬂ 9;-0#-1-7 exfowi@h  Moge e sreze dﬁd&é. W e
(’hhy’léo p'ubm?'Jo w u.'l'., ¢ ottty Glenoifese
Fues wiorge crasa */uomf&‘s'c«y rolhiteg luigbrytiarodog
Vydousleo - Li lilecho —polsig . S et Cos pstlnsge
&0 puiile Muleipn tuove hyZavae w5 wepoawdopodobi
— &t/h) fastew .

“{stév.u ‘bhekoaa,ua,u' uedar bfd'z/m, ‘J-Td—--/‘vcc'
Loudalby Fooj5i rouue /:n« aipa ddde

Z edieqo serea z‘/u; & g STugewt Wufldn,

D1low o (Wﬂiy fus  Rewdre porostoude Ao tas
/’f«f@‘e{y} 0.&7' dw?a—&&w&pm desse ace .
ﬁ"ﬁ/‘”"’“q"” ovoee o Inpue w9k Aolouenye

A
(U “irveta

Totwanow - Mas. du. 13,909, 19954,

114



To Benjamin

When you came to me a year ago

We spent long hours talking in the night

You wandered through the streets of the city of your birth
With a smile on your face and sorrow in your heart

You told me in deepest sadness

That you saw in the city two cemeteries

As if from two different worlds

And then you ran to buy a basket full of flowers

And you scattered them over the headstones

And in that very moment you girded your strength

You decided to come again a year from now

And in that time you never stopped working

You made plans, you wrote letters, you talked to people here and there

After a year you came back and everything was ready ]"?:‘J:'?
And what could I, a simple woman, add to this,
That all this was designed in a very pleasant atmosphere TIW *199 9K NYAT WK
Inside a month we built an international family MR AW Y3 unmw
Jews - Poles - Germans T2 DT RITYY Py mama
And what had seemed impossible a3 Py omen Yy Jrna
Became a fact - and 1 am sure ,2TIRD 7Y 37 23V Y N9
That this triple bond will grow stronger NM2p™ N3 MW YA NRW
Over the course of years — DM MR WD 1R
And I wish you from all my heart oD K91 V9T NMPY R XY
To you and to Shlomo - who is called "the Uncle" n1a) *23 %Y DMK D
That your efforts will be fruitful - M0 DTN YA MR
And you will indeed accomplish whal you started ™M@ M2¥> Tw2 R X112 NLYRD
Amen and amen TURY IR 92 7aY A
oW A2 PNMY ,0'3NOK NAnd 1IN Dy
URSZULA TROCHA oW 1 Y9 AT MW Mawd
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The Jewish cemetery in Tomaszow is not merely an eternal place of rest
for the Jews of Tomaszow of various professions, who played a

major role in the city’s history over the course of two hundred years,
but also a place where the rest of Jewish culture in Tomaszow was saved

Jerzy Wojnilowiez
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Thanks to you I learned a great deal about the culture and customs of the
Jews, a thing impossible to learn in history classes
Jawita Kujawska

Ruocosoedern AL SOuunn MLN

m&ocr c\o TR \ri&g\‘L
\X‘» o QZ_\S&M

\D\S\J&Nx %‘& fo—a_ O Mo AL
Q*ﬁ.\{%@\ \&%c\. owk yzo&x\
vz &\B\»%_O\u’\ \ Qo*z\»\c&t.u\

(oo

% WX DT M2INA PY MY R 03 IZYAY N IR ,AIPRR 7192 0O0R N3y
. STTRD AR

Wrp P

I worked with you by accident, and I am very satisfied because I learned
a lot about the Jewish culture which had been a riddle to me

Rybak Piotr
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You are the first Jews I have ever known well and I am astonished by
your great personalities and your historic actions......

Yan Pampuch, "Echo" of Tomaszow
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Pictures taken at the Tomaszow cemetary which refered to the article

“Headstones which tell stories”
Zdjecia nagrobkow z cmentarza Tomaszowskiego, ktore sa zaznaczone w

artykole “Macewy opowiadaja”
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1996 - MW MY 0N 1940-2 IHRAYHN NIW2 IWRHT TR 0Y¥W NN
Pictures taken by one Tomaszow’s resident during the war in 1940, and given

to us this year
Zdjecia zrobine przez Tomaszowiana podczas wojny w roku 1940, I darowane

nam tego roku - 1996

101
1940 - DI ¥ NURNIY 13 INTAYS ovam o
Jews taken to work by Germans, within the getto - 1940
Niemcy prowadzq Zydow do pracy w Tomaszowskim giecie - 1940
102

1940 - YOXRMD2 np'n:b'n 2131 PY D nMaya o
Jews at compulsory laber at the river Wolborka in Tomaszow - 1940
Zydzi przy pracy na Wolborce - 1940
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macewa Cwi Icchaka (fotografia nr 5, strona lewa), macewa Cwi Hirsza z motywem pelikana
(fotografia nr 14), piekna macewa z orlem (fotografia nr 15) oraz fragmenty macewy z
ptakiem $mierci gaszacym $wiece zycia (fotografia nr 16). W poréwnaniu z nimi, tradycyjne
macewy, poczawszy od lat dziewi¢édziesiatych minionego wieku i prawdopodobnie az po
okres po pierwszej wojnie swiatowej, ryte sq bardze plytko, mniej realistycznie, wigcej wagi
przykladano do koloréw niz do wypuklej rzezby motywow, macewy byly przewaznie
malowane réznymi kolorami. Takze symboliczne motywy sq na nich ubozsze, nie tak liczne i
raczej szablonowe. Tak, jak macewa z 1895 (fotografia nr 17), macewa Hanocha Henicha z
1900 (fotografia nr 9), macewa z 1910 (fotografia nr 3), macewa Icie Frenkla (fotografia nr
10) oraz dwie macewy kobiet z roku 1906 (fotografie nr 111 12).

W okresie tym stale juz spotykamy na macewach nazwiska zmarlych. ,Nowoczesne”
macewy w Tomaszowie Mazowieckim posiadaja zazwyczaj rytownictwo plaskie i nie sg
kolorowane: zmmiana gustow, wynikajaca z wplywow zewnetrznych: uzywanie kamienia
kosztownego, ktdrego nie nalezy pokrywaé warstwami farby i zarazem trudnego do obrébki
rytowniczej, poza tym - oddalenie si¢ od tradycji. Macewy wykonane z miejscowego, taniego
piskowca, w ktorym latwiej rytowaé, wskazuja na sklonnosé¢ powrotu do rytowania
glebokiego, wypuklego i trojwymiarowanego. Ryt rzezbiarski i realistyczny charakteryzuje
rowniez nagrobki w ksztalcie drzewa - dgbu.

Wreszcie: O czym méwig macewy?

Moéwig nam o tym, ze ksztalty i motywy zaczerpnigto z innych kultur, ale ze - prawie bez
wyjatkéw - nadano im znaczenie wynikajace z naszych starodawnych zZrédel. Tradycja za$
Zywa 1 twoércza, trwala co najmniej do lat po pierwszej wojnie $wiatowej. Mozliwe, ze
czlowiek mlody, czy kazdy w ogole czlowiek nie od razu ,odczytal” wymowg, jaka
wyrazaja owe symbole. Ale widaé, ze kazdy, kto byl obeznany i oswojony z literaturg i
tradycja, jezeli zglebil, to co zobaczyl na macewach, zrozumial ich symbolike, opisy i
okreslenia, oraz ich zZrédla w Torze, w Biblii, w Misznie i Gemarze, w Talmudzie.

Macewy, zdobnictwem swym i napisami opowiadaja z aspektu religiinego o czlowieku
zmarlym, czlonku gminy. Mowia o zaletach: biegly w PiSmie Swigtym, odmawiajacy
regularnie Psalmy, szczodry dobroczynca, kobieta, przestrzegajaca trzech cnot niewiescich,
cztowiek Dobrego Imienia.

Macewy wychwalaja zmarlego, ktory w czasie swego Zycia nie zawsze na takie wysokie
pochwaly zastugiwal: pochwaly te wyrazaly etos calej gminy, etos, do ktorego nalezy dazy¢,
cho¢ nie zawsze mozna go osiagnad.

I rzeczywiScie, wyrazenia, jakie sa na kazdej macewie: koniec, zlamanie Zycia, Zaloba
pozostalych przy zyciu, nadzieja na przyszios¢ i na Sprawiedliwy Sad.

Jerozolima, 30.12.1995 Miriam Gumpel

XLIX



znaczenie orfa rozposcierajacego skrzydia posrodku tyku dolnego nad epitafium Cwi Icchaka
(fotografia nr 5, strona lewa), oraz na macewie z roku 1884, co wyjasniono wyzej (fotografia
nr 13) - Ochrona i opieka Boga.

Ptaka, jako symbol Smierci przedstawia fragment macewy, na kiorej wszystko co
mozna odczytac, to: ,,to jest macewa pochowanego na grobie Syjon” (fotografia nr 16). Ptak
tutaj rozposciera skrzydla i gasi nogami swiece zycia umieszczone w dwoch lichtarzach, a
zdobig to jeszcze dwa Iwy.

Dotychezas widzielismy, ze motywy ludzkie wystgpuja na macewach jedynie w postaci dioni:
blogoslawiace dionie kaplana (Kohena): dlon lewity polewajacego wode¢ z dzbana: dlon
dajaca jalmuzng. Na macewach Tomaszowa Mazowieckiego nie ma postaci czlowieka: jest to
w ogole motyw niezwykle rzadki na zydowskich nagrobkach. Dlatego zadziwia ludzka twarz
na macewie Hanocha Henicha, kohena (fotografia nr 9). Jest to tradycyjna macewa z
symbolem biogostawigcych dloni, oraz otwartej szafy pelnej folialow, co wskazuje, ze
zmarly byt z pokolenia kaplanéw (kohendw) i rozeznawal si¢ w Ksiggach. Twarz,
wyobrazona razem ze zlamang galgzia - znakiem ztamanego Zzycia, w dolnym huku, na
epitafium jest wyobrazeniem zachodzacego slonca. Wyjasnia to napis w epitafium:
,,Bedziemy plakali 1 dzien zamienil si¢ w noc i On zszed} do grobu”.

Swiecznik siedmioramienny, oraz dzban - amfora zdobia macewe Chaima, syna
Menachema, z roku 1895 (fotografia nr 17). Oba motywy sa przyjete w sztuce zydowskiej,
poczawszy nd starozytnych monet, kontynuacj¢ znajdujemy na mozaikach podtogowych w
synagogach z epoki Talmudu, oraz na kartach tytulowych Swigtych Ksiag ze Zbiorow
Kairskich; az po przedmioty liturgiczne.

Swiecznik siedmioramienny - symbol éwiecznika, ktéry stal w Swiatyni . wraz z nadzieja na
Jjej odbudowanie, uznaliSmy za godlo panstwowe Panstwa [zrael.

Nie ma na macewie zadnego napisu, ktoéry objasniatby umieszczenie takiego Swiecznika na
jak najbardziej tradycyjnej macewie: lwy trzymaja Ksiege Psalmow, a nad nimi korona.
Swieczmik siedmioramienny jest niezwykls rzadkoécia na motywach macew w Polsce.

Napis na powyzszej macewie to tylko modlitwa | El male rachamim” (modlitwa za
umarlych: ,Boze, pelen milosierdzia”) odmawiana w czasie pogrzebu; tutaj zas wystepuje w
catosci swego tekstu na tablicy na macewie. Modlitwa ,,El male rachamim” widnieje rowniez
na macewie Towy Rajzel z roku 1906 (fotografia nr 11), oraz na frontach jeszcze kilku
macew w Tomaszowie Mazowieckim. Wyglada to na specjalny zwyczaj na tym cmentarzu;
wystepuje tez niekiedy na macewach i gdzie indziej w Polsce, ale przewazaie jest to modlitwa
wyryta na odwrocie kamienia nagrobnego.

O stylu i dziejach macew. Dwie sposrod tomaszowskich macew naleza do starych.
Macewa Jaakowa z roku 1872 (fotografia nr 5, strona prawa), oraz macewa z roku 1884
(fotografia nr 13). Obie s3 macewami w ksztalcie bramy, z obeliskami, belks, oraz
nadbudowka. Tyfony sg polokragte, pozbawione rogow. Na macewie Jaakowa, zakonczonej
u gory horyzontalne, struktura goma, kragla - jest wyryta. Obie macewy s3 bogato ozdobione
motywami symbolicznymi, a takze roslinnymi. Sposob rytowania realistyczny, wypukly i
trojwymiarowy. Podobne sa napisy na macewach: pickne litery, szeroko rozmieszczone, z
zachowaniem odstgpéw migdzy literg a literg i stowem a stowem. Na podstawie tych
przymiotow, mogg przylaczy¢ do nich takze i kilka sposrod macew innych, jako przynaleine
do wezesnego okresu, jakkolwiek nie jestem w stanie odczytaé na nich daty, mianowicie;
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reczy jak jelen, silny jak lew, zeby spelié wole Ojca w niebie”, a wola, w tym przypadku, jest
ofiara dobroczynnosci? Nalezy przypuszezac, ze znaczy to jeszcze co$ wigcej, mianowicie, ze
jelenie prawdopodobnie stanowia symbol imienia zmartej osoby.

Pigkna macewa z roku 1884 jest bogato zdobiona w motywy (fotografia nr 13, nazwisko nie
do odczytania). Jest to macewa o ksztalcie bramy, z kolumienkami i koronami, jak to
widoczne jest na obcigtej fotografii, Budowa goma, polokragle tymfony otoczone wstega, na
ktore) podano datg Smierci. Dolem wstegi biegna motywy roslinne, zakonczone pekami
winoroéli z gronami. To symbole owocnego Zycia, wyobrazone na macewach. Wstedze z
napisem towarzyszy po jednej stronie lew, a po drugiej - jelen strzegacy, wzglednie zdobigcy
brame¢ uwienczong duza ,Korong Tory”. , Korona Tory” - albowiem posrodku jest w niej
redat z Tora. Czy nie jest to jednak rowniez i korona ,,Dobrego Imienia™? Na belce pod tym
zdobieniem widzimy dion wrzucajaca jalmuine do puszki, naprzeciwko innego ptaka na
galez, a orzel w polkolu rozposciera nad oboma motywami swoje skrzydta. A wige: ,lekki
jak orzel, raczy jak jelen, silny jak lew”.

Zaraz zobaczymy, Ze orzel posiada jeszcze inne znaczenie. Mozna sprobowac ,,, o0dczytac”
tutaj pozostate symboliczne motywy: Rodaly Tory oznaczaja wielkodusznosé zmartego,
albowiem zdobi je réwniez forma serca(?). A moze zona zmartego ufundowata rodaly, dla
uczczenia jego pamieci? Moze swiadczy o tym ptak na galezi? Ptak, ktory nie jest orlem,
symbolizuje czgsto kobietg, albo jej dzieci - na macewach kobiet. Takze na macewie Bajli
Ajdel widzimy ptaka na galezi - po jednej stronie, a po drugiej - reke ofiarujaca datki
(fotografia nr 12), Jelen na macewie Cwi Hersza, pochyle drzewo u jego nogi jest
bezsprzecznie symbolem imienia zmarlego, nie wyraza bowiem innej symboliki (fotografia nr
14, bez daty). Jest to rOwniez macewa w ksztalcie bramy, ktorej kolumny ozdobione s
motywami roSlinnymi. Belke zdobi ptak oraz wspomniany wyzej juz jelei, w rozsunigtej
kotarze, za$ wienczaca korona $wiadczy zapewne o koronie ,,Dobrego Imienia”. Wstega
zdobiaca gome potkole posiada napis, niestety niedajacy si¢ juz odczytal,

Duzy ptak z rozpostartymi skrzydlami, wyzlobiony na belce na macewie Cwi Hirsza jest
rzadko spotykanym macewem na zZydowskich nagrobkach. Wydaje sig, ze to jest
wyobrazenie pelikana, poswigcajacego zycie dla swych pisklat - karmigcego je wlasna krwia.
Jest to symbol samo poswigcenia, wywodzacy si¢ z kultury chrzescijanskiej.

Sporej wietkosci ptak ochraniajacy stoi w gémej strukturze macewy, na ktdrej nie mozma
odcyfrowac ani imienia ani daty (fotografia nr 15). Jest to orzel, rozposcierajacy swe skrzydta
nad gora, polokragly forma macewy, jak swego rodzaju firmamentem, a glowa orla
wyciagnigta jest ku przodowi. Prawdopodobnie znaczy¢ to ma opiek¢ boska nad tutaj
chronionym. Motyw ten, wystgpujacy rowniez nad szafkami-arkami z Tora wywodzi si¢ z
Biblii: ,,Kto przebywa w opiece Najwyzszego... Okryje ci¢ swymi pidrami 1 schronisz si¢ pod
Jego skrzydia” (Ksiega Psalmow 91.1.4. Biblia Tysigclecia). A w Hymnie Mojzesza: , Jak
orzel, co gniazdo swe ozywia nad pisklgtami swoimi krazy, rozwija swe skrzydla i bierze na
sobie samym je nosi” (Ksigga Powtérzonego Prawa 32.11. Biblia Tysigclecia). Macewa ta
wyrzezbiona zostala z kunsztem, z wielka biegloscia: formy realistyczne, wypukle. Jest to
macewa o ksztalcie bramy. Ptaki zdobig korony na obeliskach, a belka zdobna jest w motywy
roslinne. Nad belkg otwarta ksiega, trzymana przez par¢ Iwdw, a migdzy nimi puszki
dobroczynne, albo moze sa to puszki na inkaust-katamarze, Na puszkach tych widniejq resztki
napisow, niestety sa zatarte. Czy ksiazka jest ,,Ksiega Zycia? Takze i na niej $lady napisu, lecz
zatartego: czy imi¢ zmartego brzmi Jehuda Josef? Prawdopodobnie tak tez nalezy wylozyé
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Na macewie Bajli Aidel Ostrowicz, ktéra zmarla w 1910 widnigje $wiecznik
pigcioramienny ze $wiecam, przy czym S$wieczka w centrum jest zlamana - symbol $mierci
kobiety, ktorej swiece nie rozblysna juz swiatlem (fotografia nr 12).

Swiecznik sobotni symbolizuje trzy nakazy religijne (uczynki-micwot), ktorych kobieta winna
przestrzegac, a co nakazane jest w ,Miszna” i dotyczy: ,mykwy” - rytualnej kapieli po
okresie nieczystosci kobiety, ofiary z chaly, czyli ofiarnego spalenia kawalka ciasta na chale -
z ciasta chal pieczonych na Szabat (Sobotg), oraz uczynek zapalania $wiec na powitanie
Soboty, w piatek wieczor.

Dlon wrzucajjaca dobroczynny datek do puszki obrazuje uczynek dobroczynnosci
na pomoc potrzebujacym. Symbol ofiarnosci filantropijnej (dla ubogich, wzglednie na zbozne
cele) wyrazony jest rtowniez przez motyw samej puszki na datki i zdobi rowniez macewe
Towy Rajzel (fotografia nr 11). Puszka jest wyobrazona w symbolicznej bramie, razem z
sobomim $wiecznikiem. Lwy, strzezace bramy oraz korona Dobrego Imiema stawia pamigé
osoby zmarlej. Symbol ofiamosci dobroczynnej zdobi réwniez macewy mezczyzn, zwlaszcza
macew z okresow wczesniejszych. Na macewie Cwi Icchaka widzimy ten motyw
wyobrazony w formie realistycznej (fotografia nr 5, strona lewa). Uczynkowi dobroczynnosci
przypisuje si¢ wielkie znaczenie, albowiem dodaje dobrego inuenia osobie zmarlej. Znakiem
puszki na macewie moze by¢ rowniez motyw kalamarza. Na macewie Moszego Jehudy
Knechta widnieje wlasnie kalamarz, puszka na inkaust, bez typowego dla puszek ofiarnych
zameczka. Kalamarz ma nam uzmystowic, ze zmarly ,,maczat pioro w katamarzu”, czyh, ze
uzywal piora 1 kalamarza, ze zajmowal si¢ pisarstwem. Mozliwe, ze wyryte na macewie
cziery ksiazki wskazuja na cztery ksigzki autorstwa tego zmartego, wzglednie na to, ze pisal
dla czterech Zwojow Tory, ze byl kopista Pisma Swietego (fotografia nr 6).

Motywy zwierzgce stanowig w zydowskiej sztuce symbolike powszechnie spotykana, nie
tylko na grobach. Czesto objasnia sie ich znaczenie stosownie do cytatu z Talmudu: | Badz
silny jak tygrys, lekki jak orzet, szybki jak jelen i $mialy jak lew” (Sentencje Ojcow ,,Pirkei
Awot” 5.20). Wystepujace na wczesnych macewach w Tomaszowie Mazowieckim liczne
motywy lwow, jeleni i ptakow nie zawsze dayg sie objasni¢ wyzej zacytowany sentencja. Lew
moze symbolizowa¢ takze imi¢ zmarlego - Arie Lejb (Arie - lew po hebrajsku - a Lejb - lew
w jidysz). Jelenie moga zdobi¢ macewg zmartego, ktérego imi¢ brzmiato Cwi Hersz (Cwi -
Jelen po hebrajsku, a Hirsz - jelen po zydowsku), lub imi¢ Naftali: ,Nafiali lania na wolnosci,
rodzace pigkne jelonki” (Ksiega Rodzaju 49.21. przypisy, Biblia Tysigclecia), jelen
symbolizuje pokolenie Naftalego.

Ptak moze by¢ symbolem zefiskiego imienia Fajga - Cipora (po zydowsku i po hebrajsku).
Jesli doda¢ do nich lwy jako ,straznikow bramy”, mianowicie lwy umieszczone naprzeciwko
siebie ,,podtrzymujace” symbol, jak wystepuja roéwniez czesto w kulturze ogdlnej na
nagrobkach od czasow starozymych, wyobrazajac krolestwo sity i wspaniatoscei, to, jak sie
wydaje, motywow tych zwierzat nie mozna przyjmowac jednoznacznie: ponizej kilka na to
przykladow.

Na macewic Cwi lcchaka widzimy parg Iwow, jako ,.straznikow bramy” wspierajacych
symboliczng brame, wystylizowang na rodzaj ,,$wigtego Przybytku” - jak szafa-arka dla Tory
w Synagodze, uwieniczona korona. Symbol ofiamosci w dobroczynnych datkach widnieje w
$rodku tej bramy, a korona thumaczy si¢ jako korona Dobrego Imienia. Ale takze i1 jelenie
oraz orzel zdobig kolumng, a wérdéd nich orzet rozposciera swe skrzydla. | Lekki jak orzel,
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pochodzi z pokolema Lewitow. Zadaniem Lewity bylo umycie rak Kohena w synagodze,
przed blogostawienstwem, jakiego Kohen udzelat. Jest to obrzgd kontynuujacy starodawny
zwycza) jaki panowal w $wigtyni. Wymieniony Icie Frenkel nalezal prawdopodobnie do
grupy odmawiajacej Psalmy - , Tehilim zugers” - jak ich nazywano po zydowsku. Byli to
ludzie, ktorzy dzien w dzen, latem czy zima, wstawali 0 wezesnym brzasku i1 pospolu, w
grupie czytali Psalmy, az do czasu codziennej ogolnej modlitwy porannej, po ktorej kazdy
udawal si¢ do swych codziennych zaj¢é. Symbol Ksiggi Psalmow na jego macewie wlasnie
do tego si¢ odnosi. Odmawiajacy Psalmy nalezeli na ogét do warstwy ludzi prostych i
bogobonych, a nie do uczonych erudykow.

Macewa czlowieka, ktory znat ,Gemare” wraz z ,Uzupelieniami” (Talmud) i bywal
zaproszony na podwyzszenie w synagodze do czytania wersetu z Tory, ozdobiona jest - jak
si¢ wydaje - wizerunkiem otwartej szafy z ksiggami. Macewa Jaakowa, z roku 1872,
posiada te symboliczne wizerunki (fotografia nr 5): otwarta szafa z ksiggami wykonana jest
na podobienistwo ,,$wigtyni” - kolumny i belki i wieficzaca je wspaniala , Korona Swigtej
Tory”. Slowem: sa to Swigte Ksiggi.

Korony s3 od dawien dawna w kulturze ogélnej symbolami krolestwa i przepychu.
Krolewski przepych odnosi si¢ do Tory, poprzez ,Korong Tory”. Ale ,Miszna” (prawo
tradycyjne) bardziej dokladnie okreSla sprawg 1 mowi o kilku rodzajach koron. S trzy
korony: korona Tory, korona kaplanstwa 1 korona krolewska, ale korona Dobrego Imienia
przewyzsza wszystkie inne (,,Pirkei Awot” 4.17).

Korony sa czestymi motywami na macewach. jakiego rzedu korona i co ma obrazowac?
Niekiedy inne jeszcze, dodatkowe symbole wyjasniaja to, w innych przypadkach - napisy
epitafium. Jezeli korona wystgpuje na macewie wraz z para blogostawionych dloni, jest to
przewainie korona kaplanska.

W kazdym za$ przypadku, do innych symboli moze tez dojé¢ Korona Dobrego Imienia,
sama bowiem Korona Dobrego Imienia przewyzsza swym zmaczeniem wszystkie inne, jak
glosi cytowany wyzej werset z ,Pirkei Awot”. W takim wypadku w epitafium widnieje
informacja, ze zmarly ,cieszyl si¢ Dobrym Imieniem” lub ,,zmart w D.L.”. Tego rodzaju
pochwale znajdujemy na wielu tradycyjnych macewach, a Zrodla jej sa w Talmudzie
Babilonskim. (Szczesliwy, wyrdst z Dobrym Imieniem i z Dobrym Imieniem zszedt ze $wiata
- z Talmudu Babilonskiego), zas w Biblii: , Lepsze jest dobre imig, niz wonne olejki..”
(Ksiega Koheleta 7.1 Biblia Tysiaclecta). ,,Korona Dobrego Imienia™ stara si¢ ukazaé
zmarlego w jak najlepszym $wietle i obsypaé¢ pochwatami. Korona odmienna od czterech
wyzej omowionych jest innego rodzaju korona, nie ,keter”, lecz - ,atara”, spadajaca, jako
symbol zalu i oplakiwania zmarlego przez pozostatych przy zyciu. Takie jest zdobnictwo na
macewie Moszego Jehudy Knechta. Spadajaca korona i wstega z napisem ,,Spadia korona z
naszych gtow” (fotografia nr 6) co oznacza, ze odeszla glowa rodu. Bierze si¢ w Trenow na
zburzenie Jerozolimy w Lamentacjach Jeremiasza: ,Znikla z serc naszych radosé, w zalobg
przeszly nam tance. Diadem spadt z naszej glowy, biada nam, bosmy zgrzeszyli” (Lamentacje
Jeremiasza 5.15.16 Biblia Tysiaclecia).

Swiecznik sobotni jest czestym motywem na macewach kobiet. Moze wystgpowaé w postaci
dwoch hichtarzy, albo $wiecznika z okreslong liczba ramion, lecz w wigkszodci jest to
$wiecznik trojramienny, jak na macewie Towy Rajzel Rozenberg, ktora zmarla w roku 1906
(fotografia nr 11).
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Nie wahano si¢ do tradycyjnych nagrobkow przysposobi¢ formy zaczerpnigte z kultury
ogolnej, ale przydano im znaczenie symboliczne zwigzane z tradycja zydowska. Interesujace
potwierdzenie tego, co powiedziano wyzej otrzymalam od p. Jeszajahu Kawe, lastrykarz
macew w Izraelu - syna, wnuka oraz prawnuka budowniczych macew z Kalisza w Polsce. Na
moje pytanie, skad biorg sic motywy jakie jego ojciec zwykl rzezbi¢ ma macewach,
ustyszalam, ze sg to rogi oltarza i tak tez nazywali je rzezbiarze i rytownicy nagrobkow w
Kaliszu, W mlodosci, gdy pracowal w rodzinnej firmie, zwykli byli wszystkie niemal macewy
zdobié w motyw rogdw oltarza.

Posiadaja takze owe ,rogi” symboliczne zaczenie jako odpuszczenie grzechoéw zmarlego.
Zrodlo tego obyczaju tkwi w obrzedzie strzepania krwi ze sktadanej ofiary oltarza, celem
odkupienia grzechu, jak to wiele razy przewija si¢ w Starym Testamencie (Ksigga Kaplana

, 419 Biblia Tysiaclecia). Nalezy tutaj takze wspomnie¢ o obyczaju z Biblii - czlowiek, ktory
zgrzeszyl, a chwytal si¢ rogdéw oltarza, spodziewal sie uniknaé kary. Wynika z tego, ze
wielka wage przykladano do rogow oltarza: nawet na macewach pozbawionych bramy,
widnieja same rogi (fotografia nr 3).

Macewy w formie drzewa - d¢bu. Jest to odmienna grupa macew, przeznaczonych
prawdopodobnie dla ludzi zmartych w mlodym wieku, wzglednie ludzi, ktorzy nie zdazyli
zalozy¢ wlasnej rodziny. Do tego rodzaju nalezy macewa mtodzienica Awigdora Samelsona,
ktory zmart w roku 1933, I taka tez jest macewa mlodego Warzagera, ktory zmart w wieku
lat 17, w roku 1917 (fotografia nr 8). Pierwsza uksztaltowana jest jako brama, z dachem
szczytowym i akroterionem(naszczytnikiem - rzezbiarskim elementem dekoracyjuym), a
druga macewa nie nalezy do typu macew z bramg. Wspolny jednak obu tym macewom jest
zlamany dab. Nie jest to po prostu ztamane drzewo, ztamana galaz, czy odlamany kwiat,
jakie widnieja na wielu macewach w Polsce, jako symbol ztamania zycia , czyli $mierci - jak
to moma zobaczy¢ na macewie Zeewa Michaela (fotografia nr 3), lecz jest to duzy dab, o
symbolice jednozmacznej, co - w Tomaszowie Mazowieckim - wyrdzmia nagrobek
cztowieka mlodego.

Pierwsza macewa jest trojwymiarowa, realistyczng plaskorzezba debu, ktorego ztamany pien
snycerz wyryl po jednej stronie, a konary z galeziami i zoledziami opadajg na druga strong
tablicy z napisem.

Macewg miodzieica imieniem Jeszajahu stanowi pien zlamanego drzewa z galezia dgbu u
dolu i tablica z epitafium, umocowang na gormej cz¢sci pnia. Dab ztamany czy Scigty to ,,Dab
Placzu™, wedlug wzorca wzgtego z Biblii: ,,Wtedy to zmarta Debora, piastunka Rebeki i
pochowano jg w poblizu Betel pod degbem, ktéry dlatego otrzymal nazwe ,Dab Placzu”
(Ksigga Rodzaju 35.8 Biblia Tysiaclecia). ,,Dab Placzu” widnial w naglowku epitafium dla
uczczenia mlodo i przedwezesnie zmartego, w gazecie ,,Hacfira” w jezyku hebrajskim, ktéra
wychodzita w Polsce (Nr 68 221.04.1900 r).

Opis symboli rozpowszechnionych. Niektére sposréd najbardziej powszechnych
symboli na macewach obrazuja pozycje religijno-spoteczng zmarlego, jakq zajmowal w
swojej gminie. Najczgstszy we wszystkich diasporach jest symbol dwoch dloni w gescie
blogostawienstwa kaplaiskiego (na grobach Kohenéw - potomkéw z rodéw
kaplanskich). Na macewie Kohena Hanocha Henicha rgce w gescie blogostawiefstwa
wysuwaja si¢ z rekawOw - przedstawione bardzo realistycznie (fotografia nr 9). Misa i dzban,
albo - jak na macewie Icie Frenkel - reka lejaca wode z dzbana oznacza, ze zmarly
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literann tacinskimi, swiadczac o stopniu asymilowania sie w kulturze ogélnej. Wiele kamieni
nagrobnych zostalo zrabowanych lub roztrzaskanych, gdyz byly z kamienia drozszego niz
polski piaskowiec: z granitu, czy z marmuru. Zlodzieje polamali takze wiele macew z
piaskowca, azeby wylamac z nich tablice marmurowe, zazwyczaj wbudowane w macewe.
Macewy - bramy. Wiele sposréd macew w Tomaszowie uksztattowanych jest w formie
bramy, z tablica epitafialng w $rodku, mianowicie: dwie kolumny stanowiace podstawe i
uwieniczenie podtrzymujg belke i goma strukture z tym panonem nad nia. Macewy z okresow
wezesniejszych posiadaja przewaznie pétkolisty ksztalt od gory, albo w kitku przypadkach -
kiedy macewa zakonczona jest poziomo, 10 wyryta jest na nigj linia pétokragla. Na przyklad
macewa Jaakowa z roku 1873 (fotografia nr 5 po prawej) i macewa Cwi Icchaka (fotografia
nr 5 po lewej). Nalezy tutaj dodac, Zze na starych macewach imi¢ zmarlego jest podane
powigkszonymi literami na poczatku linit wiersza i tak odczytalam imiona na obu tych
macewach.

Macewy w ksztalcie bramy z okresow pozmiejszych zakoiiczone sa od gory okraglo, niekiedy
tez w formie prostokatnego trojkata: w obu przypadkach sa one ozdobione dwiema formami
w postaci Togéw, po obu stronach. Przykladem tutaj macewa Mosze Jehudy Knechta
(fotografia nr 6), rok nie do odczytania.

Wydaje sie, ze wizerunek bramy na macewach wywodzi sie réwniez z wplywéw
neoklasycyzmu romantycznego. Jednak, ze motyw bramy nalezal rowniez i dawniej do
rozpowszechnionych motywéw w sztuce zydowskiej: na szafach Tory, na chanukowych
$wiecznikach, na okladkach ksiag i pism. Znaczenie zas tego omamentn zalezy od
przedmiotu, ktory zdobi oraz okresu historycznego: poczawszy od nadziei na wyzwoienie na
monetach Bar Kochby az po: ,,Oto jest brama Jahwe, przez nig wejda sprawiedliwi” (Psalm
118.20. cyt. wg. Biblii Tysiaclecia), werset ten zdobi bramy synagog, szyf dla swigtej Tory
oraz zaston dla Tory. Pomimo mnogosci tej formy - bramy w zydowskiej sztuce, wydaje sie,
ze budowla bramy na macewach nie stanowi jedynie nasladownictwa przyjetej formy, lecz
Jjest symbolem o znaczeniu wlasnym, poza tym co powiedziano powyzej. Pojecie grobu jako
domu osoby zmarlej, a wejscie do niego przez brame, jest symbolem starym w zydowskiej
sztuce, podobnie jak to jest przyjete w kulturze ogolne;.

W Pismie Swigtym jest kilka przypomnien o bramach wejsciowych na Tamten Swiat: ,.Czy
wskazano ¢i bramy $mierci? Widziales drzwi do ciemnosci? (Ksigga Joba 38.17 Biblia
Tysiaclecia).

Formy ,,rogéw” zdobiace wiele macew o ksztalcie bramy, moga $wiadczyé o symbolice
znamiennie Zydowskiej, z odniesieniem do zrodet kultury ogdlnej. Formy te, uksztattowane
niekiedy wprost jako rogi, a czasem wystepuja jako ozdobny motyw roélinny, stylizowany na
palmete - ornamentyke palmowa.

~Rog” te sa akroterionami (naszczinikami), owymi formami, jakie zdobily dolne katy
trojkata szczytnej Sciany budynkow w epoce hellenistyczno-rzymskiej. Zdobia one starozytne
greckie style i rzymskie sarkofagi, kamienne trumny o ksztalcie domu.

Te formy ,rogow” pojawiajqa si¢ ponownie na macewach w $lad ze stylem
neoklasycystycznym - jak struktura bramy. Zostaja wznowione - powiedzialam, gdyz
zydowskie jaskinie grobowce z koiica okresu Drugiej Swiatyni zdobione sg akroteriny jako
elementy dekoracyjne.
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Fotografie, ktore przywiozi B. Yaari pozwalaja, na pierwszy rzut oka, na czgsciowy opis
macew.

Na cmentarzu tym zaczgto grzeba¢ zmarlych od lat trzydziestych XIX wieku, nalezy sig¢ wige
tam spodziewa¢ macew starszych. Najstarsze macewy byly zapadnigte w ziemig 1 spoczywaly
pod warstwami zbutwiatych lisci, jako, ze teren jest zalesiony. Te wlaénie, wydobyte z
gleboka zachowaly si¢ stosunkowo dobrze, gdyz oslaniala je ziemia. Jednakze wigkszos¢
macew jest wykonana z polskiego piaskowca, ktory nie jest odporny na uplyw lat, zatarly si¢
wigc na macewach napisy 1 trudno odcyfrowac epitafia.

W dodatku, na wigkszosci nagrobkow w XIX wieku nie bylo zwyczaju wyrycia nazwiska
zmarlego, a tylko imi¢ oraz imi¢ ojca, poza tym nie zawsze dbano o dokladnosc 1 whasciwy
napis. Wszystko to utrudnia ,,odczytanie” i zrozumienie epitafiow z tych wezesnych macew,
bogatych w omamentyke i znaki symboliczne, ktorych warto$¢ artystyczna pozostata
znaczna, mimo ze zab czasu zostawil na nich swe Slady.

Celem poznania i1 zrozumienia znaczenia zydowskich macew w Polsce, nalezy me tylko
odczytaé teksty epitafiow na nich i podziwiaC estetyczny ksztak, lecz rowniez ,odczytac”
napisy okalajace je i figury architektoniczne oraz przedmioty, rosliny, zwierzgta, a takze
ksztalty ludzkie wystgpujace na nich. Zasadniczo stuzq one nie tylko celom zdobniczym, lecz
posiadaja glebsze znaczenie i maja podac okreslony przekaz temu, kto na nie patrzy.

Zaczng od nowoczesnej grupy macew w Tomaszowie Mazowieckim.

Macewy Moszego Knechta, syna Jehudy, z 1930 (fotografia nr 1) 1 Moszego Salomonowicza
(fotografia nr 2) cechuje ich wspoluy styl , geometryczny” charakteryzujacy si¢ wplywem
$wiatowej architektury po pierwszej wojnie swiatowej. Struktura ,bramy” znajdujaca si¢
rowniez i na macewach z okresow wczesniejszych, jak zobaczymy nizej, uksztaltowana jest
tylko z linii prostych i zaokraglonych. Dwie ozdoby sa znamienne dla tych macew: ,Wieniec
zwyciestwa” oraz Gwiazda Dawida (Magen Dawid). ,,Wieniec zwycigstwa™ spleciony z lisci 1
owocow lauru, w sztucznym ukladzie, na poziomej lub okolne) wsigdze, ktdrej opadajq
prostopadle po obu stromach. Ornamentacja ta wywodz si¢ z pradu neoklasyczmego w
kulturze zachodniej. Wyraza przepych, wspanialos¢ i zwycigstwo, albowiem w antycznym
$wiecie panowal zwycza) uwieficzenia zwycigscy laurowym wiencem. Magen Dawid
(Gwiazda Dawida) na macewach, stanowigca symbol syjonizmu, wskazuje tematycznie na
wspanialo$¢ | zwycigstwo oraz na to, ze zmarly byl syjonisty. Dwa rzadko spotykane na
tradycyjnych macewach symbole w Polsce przed rozwojem ruchu syjonistycznego.

Macewa Zeewa Michaela Frieda (?) z roku 1910 jest tradycyjnym kamieniem nagrobnym
czlowieka, ktory zapewne byl syjonista, z okresu przed pojawieniem si¢ wplywow stylu
mi¢dzynarodowego (fotografia nr 3). Widnieja na niej tradycyjne symbole oraz duza Gwiazda
Dawida nad ksigzky. Ksiazka syjonistyczna? Jezeli byl na niej napis informujacy, to znikl,
starty przez lata. Macewa Rachel Kirszbojm, z roku 1936 jest ,,nowoczesnym” nagrobkiem
kobiety, ktora prawdopodobnie nie byla syjonistka, lecz byta zblizona do polskiej kultury,
gdyz jej imi¢ umieszczono rowniez literami laciiskimi. Macewg zdobi ,,nowoczesny™ wieniec
zwycigstwa oraz swiecznik sobotni, ktory jest najbardziej powszechnym, tradycyjnym
symbolem na macewach kobiet, jak to widzimy ponizej - widnieje tutaj w formie nie
tradycyjnej, lecz zmniejszony 1 w okraglej obwaodce (fotografia nr 4).

Liczne sa w Tomaszowie Mazowieckim macewy syjonistOw. Jest tam rgwniez macewa,
ktorej napis informuje, ze zmarty nalezal do partii Bund. Inne macewy maja napisy tylko
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Slady Polskiego Powstania na zydowskim cmentarzu

W pierwszym okresie budowania Tomaszowa, kiedy gmina zydowska byla jeszcze mala, nie
mysleli ludzie o cmentarzu na terenie miasta. Prowadzili swoich zmarlych do Inowlodza, 15
kilometréw od Tomaszowa. Z czasem, kiedy liczba ludzi w gminie zwigckszyla si¢ i tez
ekonomicznie si¢ rozwingla, otrzymali mieszkaicy miasta od hrabiego Ostrowskiego dziatke
ziemi, w sasiedztwie z dzialkami na cmentarzu katolickim i ewangelickim.

Widoczmie te trzy cmentarze powstaly w jednym czasie. Kiedy to bylo, tego mieszkancy
miasta nie pamigtaja, takze na nagrobkach nie mozna znalezé daty.

Nagrobki pozostaly w caloéci do dzisiaj, ale nie mozna przeczyta, co na nich napisane. Do
dzi$ jednak moima podziwiaé dobry gust w sztuce rzezbiarskiej. Macewy te wskazuja na
delikatno$¢ mysli tych, co robili te nagrobki. S3 tam kwiaty, kandelabry, ksiazki i puszki na
datki. Bardzo ladne symboliczne rzeczy $wiadcza o wysokiej zdolnosci artystycznej tych,
ktorzy te macewy zdobili.

Migdzy innymi pigknymi nagrobkami stoja dwa nagrobki, dwoch siostr, ktére zostaly
pogrzebane jednego dnia. Na kazdym nagrobku pigkny bialy orzel Polski. Jak opowiadaja, te
dwie siostry zostaly zabite przez Rosjan. Ich imiona i dzien Smierci nie zostaly odczytane. Nie
wiadomo czy one padly podczas powstania 1831 roku albo 1863. Prawdopodobnie bylo to w
roku 1831. Juz przed 60 laty pytalem starszych ludz i nikt nie umiat mi odpowiedzeé, nie
pamietali.

Starzy lndzie miasta opowiadali czesto, ze w powstaniu 1863 r. Zydowka z Tomaszowa byla
dowdédca plutonu powstancow. Wiele razy przejezdzata ona konno ze swoim plutonem przez
miasto. Jednego dnia, we wtorek, na rynku miasta przemawiata do wieéniakow, ktorzy po jej
mowie chetni byli do pomocy w powstaniu. Tomaszowianka ta sluzyla pod dowddztwem
generala Langewicza, ktory dowodzit walkami kolo Opoczma. Nazwisko tej Zydéwki
powstanca 1863 brzmialo: Aldszuler.

Mozna si¢g domysli¢, ze dwa nagrobki z orlami na cmentarzu tomaszowskim stoja na grobie
Jej 1jej siostry. Jeszcze jeden nagrobek i na nim napisane tylko po polsku, okolony zelaznym
ogrodzeniem, jest nagrobkiem doktora Sznycera...

Jakub Stajnman

Macewy opowiadaja

Zydowska ludnoéé Tomaszowa Mazowieckiego liczyta przed wojng $wiatowa okoto 13.000
o0sob.

Na miejscowym zydowskim cmentarzu ostalto si¢ jedynie kilkaset samotnych, rozproszonych
macew. Doliczy¢ do nich nalezy te, ktore odkryto w wyniku podjgtej w roku biezacym
(1995) pracy odszukania, wydobywania i oczyszczenia kamieni nagrobnych.
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I'to, 0 czym nie moglam nawet marzy¢ w czasie mojego pierwszego pobytu w tym miescie,
gdy stalam tam jako obcy i postronny cztowiek, teraz stalo si¢ to rzeczywistoscia: zydowsko-
polsko-niemieckie rozmowy w atmosferze przyjazni i zaufania.

Beate Kosmala

Dzieje Zydéw Tomaszowa, 100 lat od powstania gminy
(1831 - 1931)

Hrabia Tomasz Ostrowski pragnac zatozy¢ osiedle Tomaszow, postawil fabryke wyrobow
przgdzalniczych w centrum lasu, ktory nalezat do niego. Do zalozonego przez siebie osiedla
zaprosit Niemcow - specjalistow tekstylnych i rowniez Zydéw - znanych doswiadczonych
kupcow. Rozdzelil wszystkim dziatki ziemi i sprzedat im drzewo jako mateniat budowlany na
dhugoterminowe splaty.

Zydz kupili wyroby z przedzalni. Na wozach zaprzezonych w konie wozili towar w dalekie
strony i tam go sprzedawali.

Po s$mierci hrabiego Tomasza (1817), jego syn, Antoni Ostrowski starai si¢ u wladz w
Warszawie o uznanie Tomaszowa miastem i réwnolegle dziatat w kierunku przyznania
migjscowym Zydom pozycji samodzelnej gminy. Do tego czasu Zydzi z Tomaszowa
przynalezeli do gminy  Ujazda i tam tez odprowadzali swoich zmarlych na wiecany
spoczynek. Ujazd byl stara gming Zydowsks i od dawnych czaséw istnial tam zydowski
cmentarz. W roku 1830, gdy Tomaszow zostal uznany i ogloszony jako miasto, rowniez
Zydzi otrzymali zezwolenie na zalozenie whasnej gminy w Tomaszowie, a po roku zarzad
miasta zezwolit gminie zydowskie) pobierac oplaty za korzystanie z mykwy (laznia rytualna),
przystapienie do promocji, istniala rzezmia rytualna, odprawiano uroczystosci uczczenia
pamieci zmartych.

Hrabia Antoni Ostrowski podarowal Zydom jak i katolikom i ewangelikom dzialki ziemi na
utworzenie trzech cmentarzy. Pierwszy grobowiec stanat na zydowskim cmentarzu w roku
1831, na mogile Zyda z innej miejscowosci, ktéry zostal pochowany w Tomaszowie.
Réwnolegle z powstaniem cmentarza zostala zatozona w Tomaszowie ,,Chewra Kadisza™ -
Bractwo Pogrzebowe, ktorego zatozycielem byl rabbi Lejke Zilber. Jego ojciec zostal zabity
w wiosce Czyste koto Pragi w powstaniu 1831 roku,

Mosze Fajnkind - 1931
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na tyfus oraz ofiary nocnych egzekucji (,,akcja na inteligencji” i inne) w masowych grobach,
bez oznaczenia miejsca pochéwku.

Potem Niemcy rozkazali ¢z¢$¢ nagrobkow wywiezé celem uzycia ich przy budowie drég,

.Po wojnie pozostali przy zyciu Zydzi podejmowali réime préby przypomnienia ofiar - tych
pochowanych w bezimiennych i niewiadomych grobach na cmentarzu i tych, ktérych
zamordowano w Treblince. Ale i te pomniki zostaly czesciowo zniszczone.

Niektérzy ocaleni Zydzi, jacy po wojnie osiedlili si¢ na nowo w swoim rodzinnym miescie,
znalezli tam miejsce wiecznego spoczynku, jakkolwiek nie zawsze - na zawsze, jak w
przypadku znanego lekarza, dr. Fabiana Warszawskiego, ktory zmark w 1963 roku, a ktorego
prochy zostaly podobno przewiezione do Warszawy, albowiem jego grob zostal
sprofanowany.

Historia zydowskiego cmentarza stanowi rowniez cze$¢ historii miasta 1 jego mieszkancow.
Mojego pierwszego ,rozméwce w Tomaszowie”, czionka ewangelickiej gminy, zapytatam w
lutym 1993 o zydowski cmentarz. Pokazal mi polozenie na planie miasta i opisat stan
zniszczenia i zaniedbania. Na moje pytanie, czy mozna by co$ zrobié, odpowiedziat pytaniem:
A ktéz ma to robi¢?”. Na to i ja nie mialam odpowiedz.

W maju tamtego roku poszlam na to smutme miejsce, ktdrego nagrobki sa jedynym
widocznym znakiem zywotnej niegdys w tym miescie gminy zydowskiej. Ale i kamienie
$wiadkowie waly si¢, ulegajg rozpadowi i zmazaniu - naturalnemu procesowi czasu. Czy
jednak w tym wypadku nie przyszlo to o wiele za wezesnie?.

W parwdzie historyczno-dokumentalna rekonstrukcja nie wraca ludziom zycia, ale czy my,
urodzeni péznie), nie powinniSmy przynajmniej podjaé proby pozmania tego, co zostalo
doszczgtnie zniszczone?,

Moje dalsze badania zycia w Tomaszowie Mazowieckim w czasie przed Il wojna $wiatowa
zawiodly mnie w kwietniv 1994 roku do Tel Avivu, gdzie mialam mozliwosé
przeprowadzenia rozmow z o$mioma bylymi mieszkancami Tomaszowa. Jednym z nich byl
Benjamin Yaari, przewodniczacy Ziomkostwa Tomaszow Mazowiecki w Izraelu.

Ku mojemu zaskoczeniu, otrzymatam od niego we wrzesniu 1994 list, w ktérym mi doniost,
ze whasnie wrocit z kilkudniowego pobytu w miescie swojego dziecinstwa i mlodosci i ze na
widok zydowskiego cmentarza w ruinie postanowil zapewnié i uwieczni¢ pami¢é o tym
cmentarzu i zarazem o zydowskiej gminie w Tomaszowie Mazowieckim. Bez zastanowienia
zglositam moja pomoc.

W sierpniu 1995 plan Benjamina Yaari doczekal si¢ realizacji. Przybyl z Izraela razem ze
swoim wujkiem, Szlomo Birensztokiem. Ja przyjechatam do Tomaszowa z Berlina i wraz z
czterema mieszkancami dzisiejszego Tomaszowa stanowiliémy przez cztery tygodnie
niezwykla grupe robocza.

Akurat whasnie na zydowskim cmentarzu, po hebrajsku nazwanym ,Dom Wiecznoéci”, a
takze i ,,Domem Zycia”, zydowscy mieszkancy Tomaszowa ozyli dla mnie na nowo, gdy
uslyszatlam wszystkie te liczne opowiesci i wspomnienia Szlomy i Benjamina w czasie
odczytywania przez nich epitafiow na nagrobkach.

Szlomo i Benjamin zamieszkali na ten okres w domu mojej tomaszowskiej przyjaciolki,
Urszuli Trocha, ktora swoim talentem organizatorskim i szczerym zainteresowaniem dla
sprawy popierala nas we wszystkim i umilata nam pobyt swojq serdecznoscia i goscinnoscia.
Nawet w trudnych i smutnych godzinach wspomnien czulismy jej opieke.

XXXIX



Wymownymi sladami protestantOw sa jeszcze dzisiaj zachowane dwa ewangelickie koscioly:
maly, wczesniej zbudowany koscidl przy placu Kosciuszki, wiekszy, w gotyckim stylu,
wzniesiony z brazowej cegly i uroczyscie zakryfikowany w 1903 roku kosciél Zbawienia
przy ulicy Antoniego, ktory stuzy dzisiaj jako Dom Bozy nielicznej polsko-ewangelickiej
gminie. Na nagrobkach na ewangelickim cmentarzu mozna znalezé niemieckie nazwiska
znanych w swoim ¢zasie w miescie osobistoscei.

Nie ma natomiast ladu po Wielkiej Synagodze w Tomaszowie , wzniesiongj w latach [864-
1878, gdzie w czasie od 1928 do 1936 dzialal i wyglaszal swoje mowy rabin Samuel Ha-
Lewy Brot, przywodca ruchu Mizrachi i poset na Sejm.

Pod koniec pazdziernika 1939, przy aktywnym wspoéludziale miejscowych nazistowskich
folksdeutschow synagoga zostala spalona i calkowicie zniszczona, tak samo jak dwie bozmice,
przy Warszawskiej i przy Jerozolimskiej ulicy.

Nie ma w dzisiejszym Tomaszowie Mazowieckim Zadnej tabliczki informujacej o zydowskich
domach modlitwy, ani w ogole zadnej tablicy pamigtkowej. Jedynym widocznym znakiem, ze
miasto to bylo kiedy$ kolebka kwitnacej zydowskiej gminy, jest catkowicie zaniedbany
zydowski cmentarz, lezacy daleko od centrum miasta, lecz sasiadujacy z cmentarzem
katolickim i ewangelickim.

Dzieje tego cmentarza stanowia w zasadzie odbicie historii Zydéow w Tomaszowie oraz
ogolnie sytuacji calego miasta.

Cmentarz pelil w zyciu gminy zydowskiej swoja wazma role, a ,,Chewra Kadisza” -
»Bractwo Pogrzebowe” bylo jedna z najwazmiejszych organizacji w miasteczku.

W Tomaszowie Mazowieckim, tak samo jak w innych miastach, w drugiej polowie XIX
wieku, rytual pogrzebowy i przepisy cmentame wywolywaly gwaltowne spory pomigdzy
Zydami ortodoksyjnymi, a reformowanymi. Pozostaly jeszcze do dzisiaj mur cmentarny
zawdzigczal za$§ zydowski cmentarz w Tomaszowie Mazowieckim znanemu kupcowi,
Dawidowi Halpemowi, dlugoletniemu prezesowi zydowskiej gminy.

W polskojezycznej zydowskiej gazecie lmaelita” z 22/8/1878 czytamy, ze: ,Oprocz
zakupienia karawanu do przewozenia zmarlych, ktérych wozono zwyklymi kolasami,
wprowadzit on rowniez inne, wazne ulepszenia, jak mur wokot cmentarza oraz ustanowit
przepisy cmentarne”.

W zydowskiej prasic w Tomaszowie z lat migdzywojennych zmajduja si¢ relacje o
uroczystosciach pogrzebowych zmanych w miesicie osobistosci. Zazmacza sig, w dlugiej,
kilometrowej drodze na cmentarz, przylaczali sic do orszaku pogrzebowego takze
niezydowscy mieszkancy. I tak, na przyktad, ,,ptynela masa ludnosci” na pogrzebie syjonisty,
Arona Lichtensteina w 1928 roku oraz bundysty, Abrama Jakubowicza w 1933 i takze
niezydowscy notable miasta wygtlosili przemowienia nad grobami.

Pod niemiecka okupacja w czasie Il wojny $wiatowej Zydzi Tomaszowa musieli w grudniu
1940 przeprowadzi¢ si¢ do getta, wyznaczonego w jednej z dzielnic miasta, gdzie zyli w
niezwyklej ciasnocie. W grudniu 1941 getto zostalo izolowane, zamknigte, W czasie tym
zydowski cmentarz stal si¢ miejscem zbiorowych mogil dla licznych zydowskich dzeci i
dorostych, ktorzy, przy straszliwym glodzie jaki powstal w getcie, wykradali si¢ dla zdobycia
zywnosci. Policjanci zabijali ich bez litosci. Zwloki zastrzelonych zbierata zydowska Shizba
Porzadkowa. Ladowano je na konny zaprzeg i wierzono na cmentarz, a droge znaczyly
krwawe pasma pozostajace na bruku miejskim. Na cmentarzu zakopywano zabitych bez
zadnego rytuatu i bez obecnosci ich bliskich. W ten sposob grzebano takze zwloki zmartych
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Mimo wysitku mniemieckich i zydowskich fabrykantow wokol ozywienia zakladow
przemystowych, niewiele udalo si¢ wskrzesi¢. Tomaszow Mazowiecki na przestrzeni catego
okresu nigdzywojennego nalezat do trzech miast w Polsce o najwigkszym bezrobociu.

W 1930 ludnos¢ miasta skladala si¢ w 27% z Zydow, 9% Niemcow i 68% z Polakow.

Jak wygladalo wspolzycie ludnosci Tomaszowa Mazowieckiego w tych trudnych warunkach
gospodarczych? Jak ksztaltowaly sie stosunki mi¢dzy réznymi grupami ludnosci?

Zydowski pisarz, Zusman Segalowicz, kiéry przebywat w miescie w lipcu 1936 napisal:
»Doprawdy, oryginalne to miasto, w ktérym kominy fabryczne wylaniaja si¢ z zeleni”, 1
dodal, ze rowniez stosunki pomigdzy trzema grupami ludnosci wydaja mu si¢ bardziej
ludzkie i przyjazmiejsze niz w innych miastach (vide: Tomaszoéw, Iustrowany Miesigcznik,
lipiec 1936).

W innym natomiast artykule, zydowski autor z Tomaszowa pisze o stopniowo nasilajacej si¢
orudne) atmosferze antysemickie) nagooki”, ktéora ogamela réwniez spoleczenstwo
Tomaszowa.

W swojej zmiennej 1 bolesnej historii, stracit Tomaszow bezpowrotnie - z niewieloma tylko
okresami wzrostu i prosperity - kulturalna réznorodno$é swojej ludnosci,

Ostatecznie - w wyniku niemieckiej polityki zaglady w czasie Il wojny swiatowe;.

Ter or okupanta spowodowal duze straty wsrdd polskiej ludnoéci Tomaszowa. Zydowska
ludnosc zostala niemal doszczgtnie wymordowana w Treblince.

W styczniu 1945 folksdeutsche rzucili si¢ do ucieczki na Zachod. Ci, co nie zdazyli si¢
ulotm¢, opuszczali swoja polska ojczyzne w latach nastepnych, czg¢sto po wyjsciu z obozow
internowania i osiedlali si¢ w Niemieckiej Republice Federalne;.

Niewielu tylko Zydow z Tomaszowa uniknglo zaglady. Ci, co przezyli, zostali albo
wyzwoleni z obozow na terenie Niemiec, albo uratowala ich ucieczka do Zwigzku
Radzeckiego na poczatku wojny, wzglednie przezyli na falszywych papierach jako Polacy w
Polsce, czy w Rydze, albo gdzie indzej.

Gdy po wojnie wrocili do swego rodzinnego miasta, zatrzymali si¢ przewaznie tylko na
krétko. Dla wielu z nich Polska stala si¢ cmentarzem ich rodzin, bliskich i krewnych.

Innych, zwlaszcza po pogromie w Kielcach w lipcu 1946, odstraszy! wrogi stosunek do
powracajacych Zydow.

Zydéw z Tomaszowa mozna dzisiaj spotka¢ w Izraeln, w USA, Australii, Kanadzie, Francji i
innych krajach.

Co daisiaj w tym miescie moze zmalezé historyk, ktorego wytknigtym celem jest zbadac
stosunki pomigdzy grupami ludnosciowymi w Polsce przed Il wojng Swiatowa, na
przykladzie prowincjonalnego miasta, Tomaszowa Mazowieckiego.

Czy istnieja slady grup ludnosci, ktére juz w tej miejscowosci, wzglednie w tym kraju nie
zyja, ktore jednak w sposob decydujacy zazmaczyly si¢ w historii i rozwoju miasta?

Na pierwszy rzut oka Sladow takich jest bardzo mato. Dopiero po dokladniejszym lokalnym
rozeznaniu mozna zrekonstruowac budynki i miejsca $wiadczace o dawnej egzystencji gminy
zydowskiej oraz ewangelicko-niemieckiej i ich dziatalnosci w Tomaszowie. A wigc: kilka
wspanialych kiedy$ willi zydowskich i niemieckich fabrykantow oraz przynalezne do tego,
przewaimie wznoszace si¢ w bezposrednim sasiedztwie stare zabudowania fabryczne z
kominami: szkoly, jak np. niemiecka szkola im. Mikolaja Reja przy ulicy Tkackiej, a tuz
naprzeciwko zydowska faznia rytualna - mykwa, dzisiaj stuzaca za hale targows; albo -
zydowskie gimnazjum przy ulicy Pilsudskiego.
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Na zakonczenie pracy, ktora trwala réwno miesiac, spotkaliSmy si¢ z dziennikarzami razem z
sekretarzem miasta, z duchownymi Kosciola Katolickiego i z wszystkimi naszymi
pomocnikami, ktérzy z oddaniem pracowal. Wyrazilidmy im nasze serdeczne podzigkowanie
za ogromng pomoc. Cieszylismy si¢, pgdy przyrzeczono nam, ze w przysztosci cmentarz
zydowski bgdzie chroniony i utrzymany w czystosci.

Pamiatki z przeszlosci nie opuszcza nas i serce nie pozwala uwierzy¢, ze skonczylo si¢ zycie
Zydéw w miescie, w ktérym sie urodzilem i wyrostem. Wierzymy w lepsza przysztosé, w
ktore) nie bedzie wigcej wojen, nie bedzie zaglady. Nigdy wiece)!

Urodzitem si¢ w Tomaszowie w roku 1911. Opuscitem miasto w 1939 w drodze do Izraela.
Dotarlem do kraju 01.09.1939 - w dniu wybuchu wojny. Wrocitem do Tomaszowa tego roku
< 1995 i na cmentarzu zydowskim w mym rodzinnym mieScie zamknalem kolo -
uczczeniem pamigei gminy, ktora juz nie istnieje.

Szlomo Birensztok

s Tutaj na uboczu lezy...”

Polskie miasto i jego zydowski cmentarz

Tomaszow Mazowiecki, jedno z najmlodszych polskich miast - prawo miejskie otrzymato w
1830 - bylo poczatkowo rodzinnym miastem przeroznych grup etmicznych, albowiem
zatozyciel, hrabia Antoni Ostrowski, pionier uprzemystowienia 1 zwolennik reform
spotecznych, zaprosit do osiedlenia si¢ na rownych warunkach w nowo przez niego zalozonej
miejscowosci fabrycznej zaréwno niemieckich sukiennikow i tkaczy, jak i zydowskich
kupcow oraz wyrobnikow.

Pod koniec XIX wieku najliczniejsza byta ludnos¢ zydowska. W roku 1892 zylo tam 7.786
Zydow, 5.505 protestantéw pochodzenia niemieckiego oraz 5.480 katolikow.

Na poczatku XX wieku, wskutek ucieczki z rolnictwa i wzrastajacej industracji zmienil sig
podziat ludnoéciowy: wigkszoé¢ stanowita ludnoéé polska - katolicka, protestanci i Zydzi byli
mnigjszoscia. Ludnos$é zydowska byla pod carske-rosyjska wladza traktowana gorzej i miala
uszczuplone prawa.

Wraz z koficem pierwszej wojny $wiatowej i odrodzeniem Polski, warunki gruntownie si¢
odmienily. Polacy znalezli si¢ w swoim whasnym panstwie, Zydzi i Niemcy stali sig
obywatelami polskimi i zarazem czlonkami mniejszosci narodowych w panstwie polskim,
ktore w trakcie o ochronie mniejszosci musialo im zagwarantowaé autonomig kulturalna, a to
w okresie miedzywojennym byto powodem wielu dysput i sporow.

Pierwsza wojna $wiatowa pod niemiecka okupacjg i jej rabunkowymi rekwizycjami i
sparalizowaniem pracy wszystkich fabryk, zrujnowala réwniez tomaszowski przemyst
tekstylny, a podjety na nowo ekonomiczny poczatek byl utrudniony wskutek odpadnigcia
wietkiego rosyjskiego rynku zbytu.
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Podréz do Tomaszowa

We wtorek, dria 15.09.95 przybylisSmy samolotem Polskiego Towarzystwa LOT do Polski.
Warszawa przyjela nas ulewnym deszczem. Weszhidmy na jadacy do Tomaszowa autobus,
ktory jechat powoli, zatrzymywat si¢ po drodze w miasteczkach i wsiach, ktérych nazwy
wzbudzaly we mnie wspomnienia przesztosci Z tesknota wspomniatem kipiace Zycie Zydow
W tym rejonie wspomnienia obrazy z przeszlosci

PrzybylisSmy do Tomaszowa do domu gdzie stacjonowaliSmy przy ulicy Szkolnej. W poblizu
byta ulica Polna, gdzie pod aumerem 22 byla kiedys moja szkota ,Talmud-Tora”. Nie
ustyszalem dzecigcych zydowskich glosow uczacych si¢ Tory. Ockmalem si¢ szybko z
marzei, nie pozostal zaden znak po naszej przesztosci, nie ma Zydow. Celem naszej podrozy
bylo odnalezienie grobowcéw na zydowskim cmentarzu, ich wykrycie, zarejestrowanie i
sfotografowanie, by zachowaé pamigé i $wiadomos¢ przeszlosci Zydow w naszym miescie,
az do zaglady Zydow Polskich przez nazistow niemieckich 50 lat temu, w tym rowniez
Zydéw z Tomaszowa.

Zaraz po naszym przybyciu do Tomaszowa spotkaliSmy - Benjamin i ja - Pania Beate, ktora
przyjechata z Niemiec, by pomoc w naszej pracy oraz kilku miejscowych ludz, ktorzy cheieli
pomoéc. Omawialismy plan pracy, ktory przygotowalismy jeszcze przedtem. Zaprosilismy
robotnikow i juz nazajutrz rano przystapiliémy do pracy.

Cmentarz byt bardzo zaniedbany. Niektdre nagrobki byly wyrwane z miejsc, inne lezaly na
odwrot z napisem do ziemi. Wiele byly rozbite, zlamane, szczegolnie nagrobki sporzadzone z
marmuru. Mur cmentarza byt w jednym miejscu zlamany i chlopcy z okolicy grali tam w
pilke nozna. Takze dostgp do grobowcow byl trudny. Ciemie i krzaki uniemozliwialy
zblizenie si¢, a w niektorych miejscach byly $miecie i brud.

Praca byla trudna: nalezalo przewracaé kamienne nagrobki, ci¢zkie, oczyszczac je, by moima
bylo odcyfrowaé napisy. Od rana do wieczora pracowalismy, lacznie z robotnikami, z
ogromnym zainteresowaniem i pilnoscia - mozima rzec - z entuzjamem. Odkrylismy
przepigkne grobowce, na ktorych wyryte byly delikatne kwiaty, napisy, swieczniki, ksiegi i
rozmaite znaki i ozdoby. Na wigkszoéci nagrobkow slowa wyryte byly po hebrajsku, a na
aiektorych takze po polsku.

Wiedzielismy, ze musimy ta robote zrobi¢ dla nastepnych pokolen, aby znali i pamigtali dzieje
DASZego miasta.

Nie wolno nam zapommie¢ naszych rodzin, naszych przyjaciol i sgsiadow oraz calej naszej
gminy, a to jest wlasmie ostatnia i jedyna pozostalo$¢ na uczczenie ich pamig¢ei na wieki
wiekow.

Same miasto zmienilo si¢ bardzo w moich oczach. Wiele doméw zostato ziesionych, granice
miasta zostaly rozszerzone. Ogromna zmiana w poréwnaniu z owym miastem, ktore ja
pamigtam. Nie wida¢ na ulicach sprzedawcow nafty, nie widaé wozow albo dorozek
zaprzgganych w konie, sa natomiast sygnaly swietlne, auta, szyldy oswietlone elekirycznie.
Ludzie ladnie ubrani, ulice czyste, duzo zieleni i roélin, ladne parki miejskie. Ladne miasto,
lecz nie ma w nim ani jednego Zyda, zadnego znaku po bogatym w treici zyciu tutejszch
Zydéw. Koniec okresu, zamknigty krag zycia Zydow w Tomaszowie.
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tych danych teren cmentarza wynosi przeszto 26 dunaméw. Poczatkowo ozmaczalismy
szeregi od pierwszego (1) przy wschodnim murze do szeregu 20 graniczacego z murem
zachodnim, w tej czgsci. Na dalszych czgsciach szeregi zapisane od 21. itd.
Kazdy nagrobek w danej linii posiada swoj numer trzycyfrowy (z poludnia na pétoc), i tak
kazdy nagrobek posiada 5-cio liczbowa cyfire tozsamosci. Na murze nagrobka wypisywalismy
Jjego liczbg tuszem deszczoodpomym.
W rejestrze nagrobkow mamy 6 kolumn, a mianowicie:
w pierwsze) kolumnie - razwisko i imiona
w drugiej kolumnie - imi¢ ojca
w trzeciej kolumnie - imi¢ meza (u kobiety)
w czwartej kolumnie - rok smierci
w pigte) kolumnie - inne znaki rozpoznawcze:

znak * (gwiazda) - modlitwa posmiertna

mak ** oznacza napis stow pogrzebowych lub wyrazow chwaly

znak ,,¢” oznacza, ze istnieje u nas fotografia danego nagrobka

znak ,,3” oznacza, ze istnieje przezrocze
w szostej kolumnie - numer, ktory daliémy kazdemu nagrobkowi.

Na prawo od glowne] bramy znalezlismy sterte nagrobkow. Byly kamienie grobowe, ktore
Niemcy wyciagngli z cmentarza 1 wylozyli nimi place postoju cigzaréwek i autobusow, w
rozmych dzielnicach miasta,

Po zakonczeniu wojny Zarzad Miasta zebral te nagrobki i uwlozyt je w jednym miejscu -
whasnie tu.

Rozebralismy t¢ stertg, starajac si¢ odczyta¢ z nich napisy, ale zdolalismy tylko odczytad
niewiele, gdyz cigzarowki swoimi kolami wymazaly litery. Te, ktore potrafilismy odczytac,
otrzymaly dwie pierwsze cyfry 90.

Na cmentarzu znajduje si¢ budynek (byly Dom Pogrzebowy), a w nim mieszka para starcow,
ubogich, chorych, a bardzo sympatycznych. Mezczyzna opowiedzial nam o wieloletniej jego
przyjazni z kierownikiem i glownym grabarzem cmentarza nazwiskiem Jechi Ajzman.
Opowiedzial z bélem, jak to pewnego dnia przyszli na cmentarz dwaj uzbrojeni Niemcy i
zastrzelili Ajzmana obok jego domu.

Na kilku cokolach nagrobkéw zmalezliémy wyryte firmy wykonawcow nagrobkow:
1. Kamieniarz (Goldberg) Warszawska 44, Tomaszow .

2. Baczynski, Krzyzowa 19, Tomaszow.

3. C.H. Lewenberg, Piotrkdw, Litewska 33

4. Satas, Lodz, ul. Zgierza 30

Redaktor
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Prace odbywaly sie w dwoch grupach: pierwsza, z Birensztokiem na czele, miala za cel, z
pomocy pil i toporow wyrabanie wolnego dostgpu do grobowcow oraz wydobywanie
zelaznymi lomami nagrobkéw 2z ziemi. Druga grupa, z Pania Beata, nauczycielem
Wojnitowiczem, Michatem i Benjaminem oczyszczata grobowcee i odczytywala napisy wyryte
na nich. Wykryto przy tym pigkne i wspaniale rzeczy.

Po tygodniu korespondenci miejscowej prasy mieli z nami wywiad, w wyniku ktorego
opublikowali artykut p.t. ,, Tomaszowian z Izraela”, w ktérym pisali o Zydach z Izraela
przybylych do Tomaszowa, by zajaé si¢ restauracjq cmentarza zydowskiego i o dzialalnosci
Zwiazku Tomaszowian na $wiecie. W $lad za tym artykulem przybyli ludzie zainteresowani
tym tematem. Na zakonczenie miesiaca pracy zebraliSmy si¢ w sali hotelu ,,Mazowsze” przy
ulicy Antoniego; pracownicy oraz ludzie popierajacy plan i pomocni przy jego wykonaniu, z
sekretarzem miasta na czele, dwaj ksigza, kierowniczka cmentarza katolickiego oraz
korespondenci dwoch miejskich gazet.

Wygloszono przemowienia i Zyczenia, {acznie z cieplymi stowami Pana Sekretarza Miasta i
udzieleniem odpowiedzi na pytania korespondentow. Jeden z dziennikarzy zapytak:
,,Dlaczego przyjechaliScie do Tomaszowa by zajaé si¢ odnowieniem cmentarza dopiero w 53
lata od likwidacji gminy zydowskiej?” Nasza odpowiedz brzmiala: ,,Ostatki uratowanych
Zydéw, po opuszezeniu Polski zajeci byli odbudowa samych siebie, zaaklimatyzowaniem sig
w nowym miejscu, zdobyciem zawodu, zalozeniem rodziny, wychowaniem dzieci. W lzraelu
bylismy tez zajeci wojnami 1 walka o powstanie panstwa staro-nowego. Tylko ostatnio, gdy
juz wyszliSmy na emeryture, nadeszla pora zajaé si¢ tq obecng dzalalnoscia. To, co robimy
na terenie tomaszowskiego cmentarza zydowskiego ma na celu oddanie honoru dawnym
pokoleniom i przekazanie pamigci nastepnym pokoleniom”.

Rozstalismy si¢ z Zyczeniami pomyslnosci 1 owocnej wspolpracy.

Benjamin Yaari.

Uwagi i wskazéwki dla zwiedzajacych zydowski cmentarz w
Tomaszowie oraz dla interesujacych si¢ niniejszq ksigzka

Nagrobki, z ktérych wypisaliSmy imiona, nazwy 1 inne szczegoly znajdujace si¢ tu w tytule
Lista Groboéw”, zostaly przez nas naznaczane liczbami pigciocyfrowymi, gdy pierwsze dwie
cyfry oznaczaj liczby szeregdw, a reszta, trzy pozostale, to porzadkowe cyfry w szeregu.

Pierwsza nasza robota poswigcona byla wymierzeniu terenu i zapisowi wymiaru. Glowna
brama wejscia znajduje si¢ przy ulicy Generala Grota Roweckiego mi¢dzy domami Nr 39 -
43, Dhugo$¢ od bramy na potudniu, az do granicy z katolickim cmentarzem na péhocy,
wynosi 213 metréw. Szeroko$¢ cmentarza (od domu 39 do 43) 63 metry. Diugo$¢ ramienia
pomocnego od ulicy Ugaja do ulicy Smutnej - 236 metrow, szerokos¢ - 74 metry. Wedlug

XXX



nasza prosbg. Przyjechawszy do Tomaszowa, zwrdcilismy sie do Ksigdza Dziekana Grada,
ktory nas serdecznie pozdrowit 1 skontaktowal z Ksiedzem Kowalinskim. Na spotkaniu na
terenie cmentarza Katolickiego w Tomaszowie z Ksigdzem Kowalifiskim i Panig
Kierowniczka cmentarza, zostalimy zapewnieni o gotowosci udzelenia nam wszelkiej
pomocy, a w pierwszym rzgdzie - o dostarczenie wody. Zakupilismy 90-metrowsq plastykows
rure i tak woda zostala doprowadzona na Zydowski cmentarz. W drugim tygodniu naszego
pobytu w Tomaszowie byli§my w $cistym kontakcie z panem mgr Zbigniewem Debcem
Sekretarzem Miasta, ktory okazal wobec nas przychylny stosunek. Z jego inicjatywy Zarzad
Miasta postal materialty budowlane oraz robotnikoéw, ktorzy zamkneli szeroki wytom w
murze ogrodzenia cmentarza. Nad gléwna brama ulokowat Zarzad Miasta szyld z nazwa
miejsca i ze wskazowkami co do wstepu na teren cmentarza. Sekretarz Miasta poinformowat
nas rowniez o dzialalnosci wychowawczej wéréd ucznidw dwoéch szkdl gramiczacych z
cmentarzem. W celu wyjasnienia charakteru tego miejsca i nauczenia szacunku do niego, a
takze nie korzystac z terenu cmentarza dla zabaw sportowych.

Dnia 15.09.95 przyjechaliémy do Polski (Szlomo Birensziok i Benjamin Yaari), Wzielismy z
soba plany prac, chemikalia do czyszczenia nagrobkow (w tym matenial, ktory stuzyl do
czyszczenia Sciany Placzu w Jerozolimie), narzgdzia pracy i miernicze, aparaty fotograficzne
itd.

Tego samego dnia przybylismy prosto z lotniska do Tomaszowa. Goscilismy w domu rodziny
Trocha, ktora przyjeta nas przyjaznie. Kontakt z rodzing Trocha nawigzalismy dzigki Pani
Beacie Kosmala, ktora zamieszkala u nich, z przerwami, w ciagu trzech lat. Pani Kosmala,
historyk z Berlina zajmuje si¢ badaniem stosunkéw migdzy Polakami, Niemcami i Zydami w
miescie Tomaszow w okresie migdzy dwiema wojnami $wiatowymi.

Obecnie nie ma Zydoéw w Tomaszowie, dlatego przybyta Pani Kosmala do Izraela przed
trzema laty 1 tu spotkala ziomkoéw z Tomaszowa, zyjacych w Lzraelu. Gdy Pani Kosmala
dowiedziala si¢ o naszym planie, wyrazila cheé wspélpracy z nami na cmentarzu. Tego
samego dnia, gdy my obaj przybyliSmy do Tomaszowa, ona zjawila si¢ rowniez,
przybywajac z Berlina 1 odtad brata zywy i czynny udzial w projektowaniu i wykonywaniu
pracy na cmentarzu.

Szczgscie nam dopisato, poniewaz robotnicy, ktorych wynajelismy okazali si¢ nie tylko pilni
lecz rowniez zaangazowani emocjonalnie w wynajdowaniu nagrobkow. Na ogdinym zebraniu
Zwigzku Tomaszowian w Izraelu w listopadzie 1994 byla mowa o wykryciu 250 nagrobkow
pozostalych w Tomaszowie, z ktorych nalezalo odcyfrowaé napisy 1 szczegdly. Po miesigcu
pracy odkryliémy ponad 2000 nagrobkéw, z tego z ponad polowy odczytaliémy nazwiska
pochowanych tam Zydéw. Zdolalismy tez, oprécz nazwisk i dat odczytaé wyrazy
poswiecenia czy modlitwy, ktore byty wyryte na kamieniach. Nieraz dalo si¢ stysze¢ okrzyki
z ust Szlomo - znak, ze wykryl znajome mu nazwisko. Przezyliémy przy tej pracy wiele
wzruszajacych chwil.

W pierwszych tygodniach, brat udzial w pracy miejscowy nauczyciel Pan Jerzy Wojnitowicz,
badacz okresu okupacji niemieckiej w Tomaszowie, ktory od kilku lat utrzymuje listowny
kontakt z naszym kolega, Mosze Wajsbergiem.

Drugiego dnia naszej pracy na cmentarz przybyt z Panem Wojnilowiczem miody czlowiek,
Michat Rzeznik, ktory uczy sig jezykow hebrajskiego i zydowskiego przy pomocy stownika.
On rowniez pracowal z nami w ciagu dwoch tygodni, az do rozpoczecia roku szkolnego, z
wielkim zainteresowaniem i pragnieniem pomocy.
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The seven-branch menorah and amphora vase decorate the headstone of R.
Chaim bar Menachem, from the year 1895 (p. 7). Both are common symbols
in Jewish art, from ancient coins, mosaic floors of synagogues from the time of
the Talmud, Holy Books from the Cairo archives, to later holy objects, but on
headstones in Poland the menorah is very rare. The seven-branch menorah, a
symbol of the menorah that stood in the Temple and the hope of rebuilding it,
was adopted as the symbol of our country. There is nothing in the epitaph to
explain its appearance on this early headstone. which is otherwise a traditional
headstone: lions holding a psalter and a crown above.

The inscription on the aforementioned headstone, which is the prayer "God,
full of mercy," customarily said during funcrals, appears in full on the panel of
the headstone. The prayer "God, full of mercy" also appears on the headstone
of Taba Raizel, from the year 1906 (p. 11) and on the front of a few dozen
headstones in Tomaszow. It appears to be a phenomenon peculiar to this
cemetery, since it sometimes appears on headstones in other places in Poland,
but is usually carved on the back of the headstone.

About the style and time of the headstones. Two of the dated headstones are
older: the headstone of Yacov from the year 1872 (p. 5, right) and the
headstone from the year 1884 (p. 13). Both are gate headstones with columns,
architrave and the rounded tympanum but without the horns. On the
headstone of Yacov, with horizontal ends, the rounded upper structure is
carved. Both are rich with symbolic descriptions and plant decorations. Their
style of carving is realistic, with depth and three dimensions. Their style of
inscription is also similar: beautiful, wide lctters and precisely-spaced letters
and words. Based on the similarity of these characteristics, I can also relate
some of the other headstones to an earlier period, although I cannot read the
dates on them, specifically, the headstone of Zvi Yitzhak (p. 5, left); the
headstone of Zvi Hirsch with the pelican representation (p. 14); the beautiful
headstone with the protecting eagle (p. 15); and also the fractional headstone
with the bird of death extinguishing the candles of life (p. 16).

In contrast, traditional headstones, starting with the 1890’s and probably until
the end of World War I, are carved in a flatter style, less realistic, based more
on the colors than on the depth of the figures, since they usuvally were painted
in different colors. The symbolic representations also became poorer, fewer in
number and a bit more patterned. Such is the headstone from the year 1895 (p.
17); the headstone of Hanoch Henich from the year 1900 (p. 9); the headstone
from 1910 (p. 3); the headstone of Itsche Frenkel (p. 10); and the two women’s
headstones {rom 1906 and 1910 (p. 11 and 12). In this period, family names
appear in growing numbers and become steadily used. "Modern" headstones
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The large bird pecking at his chest and spreading its wings on the architrave
on the headstone of Zvi Hirsch is a rare representation on a Jewish headstone.
It seems to be a representation of the pelican sacrificing itself for the sake of
its nestlings and feeding them with its blood. This is a symbol of self-sacrifice
originating in the Christian culture.

A large defending bird is standing on the upper structure of the headstone
whose name and date are illegible (p. 15). This is an eagle spreading its wings
over the upper, rounded shape of the headstone, like the dome of the sky, with
his head bent forward. This seems to mean God’s protection of he who seeks
shelter in Him. This symbol, which also appears above Holy Arks, originates
in the Bible: "He shall cover thee with his feathers and under his wings shalt
thou trust” (psalms, 91:4). This headstone is skillfully carved, and the shapes
are realistic and three-dimensional. 1t is a gate headstone: birds decorate the
capitals of the columns, and the architrave is decorated with plants. Above the
architrave there is an open book held by a pair of lions, and in between them
there are boxes, possibly charity boxes or inkwells. A trace of faded writing
appears on the boxes. Is it the Book of Life? The book also has faded traces of
writing: the name of the deceased, Yehuda Yosef? It seems that the same
interpretation is good for the eagle spreading its wings in the lower arch above
the epitaph on the headstone of Zvi Yitzhak (p. 5, left) and on the headstone
from the year 1884 that I discussed above (p. 13): the protection and shelter of
God.

A bird symbolizing death decorates a fraction of a headstone on which all that
can be read is "This is a headstone of burial monument” (p. 16). This bird is
spreading its wings and with its legs extinguishing the candles of life, which are
in two candleholders guarded by a pair of heraldic lions.

We have seen that symbolic representations of the human figure appear in the
shape of hands only: the blessing hands of the Cohen, the hand of the Levi
pouring water, and the hand giving charity. There is no complete human
figure among the headstones of Tomaszow, and it is very rare among Jewish
headstones in general. Therefore, it is surprising to find a human face on the
headstone of Hanoch Henich the Cohen (p. 9). Otherwise it is a traditional
headstone, with a representation of the blessing hands and an open ark full of
books, which indicates the deceased was a Cohen and educated. The face,
placed together with a broken branch, a symbol of a break in life, inside the
lower arch above the epitaph is a "face” of the setting sun. One line in the
epitaph explains its appearance: "We will mourn lamentation and disaster,
day turned into night, and he descended into grave."
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cach other and "supporting” a symbol, as they often appear on the headstonce,
which are a symbol of kingship, power and glory in general culture since carly
days, we can see that these animals are susceptible of more than one meaning.
For example, on the headstone of Zvi Yitzhak, we see a pair of lions,
"guardians of the gate.," supporting a gate which symbolizes a kink of
"temple” like the Holy Arks of synagogues, decorated with a crown (p. 3, left).
The symbol of giving is found in this gate, and therefore the crown is
interpreted as a crown of good name. Dcer and an cagle also decorate the
architrave, and between them is an eagle with wings spread. "Light as an eagle,
fleet as a deer and strong as a lion to do the will of the Father," which in this
case means to do charity? It is possible to draw this meaning, but it is not the
only one. The deer seems also to symbolize the name of the deceased.

A beautiful headstone from the year 1884, rich with symbolic representations
(p. 13, name unclear), is a gate headstone with columns and capitals, as is
possible to see in the fragmented picture. The upper structure, the rounded
tympanum, is surrounded by a strip on which the date of death can be read.
The botiom of this strip is decorated with plants which end in a bunch of
grapes. The inscribed strip surrounds a carving of a lion on one side and a deer
on the other, guarding or glorifying a symbolic gate decorated with a large
"crown of the Torah." It is a crown of Torah because inside it are scrolls of the
Torah. Is it not also a "crown of a good name?" On the panel, under this
inscription, there is the hand placing charity money in the box, opposite
another bird on a branch, an eagle spreading his wings between them,
surrounded by a half-circle. Indeed, "light as an eagle, fleet as a deer and
strong as a lion." It will be shown that this cagle has an additional meaning. It
is possible to try to "read" the rest of the symbolic descriptions: the Book of
the Torah represents the generosity of the deceased, since the shape of a heart
decorates it (7). Maybe the deceased's wife donated a Book of Torah in his
memory? The bird on a branch can hint at that, since a bird which is not an
eagle is often a symbol of a woman or her children. On the headstone of Bella
Aidel, we can also see a bird with a branch on one side, and on the opposite, a
hand giving charity (p. 12). The deer on the headstone of Zvi Hirsch, which is
"bending" a tree with his leg, undoubtedly symbolizes the name of the
deceased, since it does not signify any other symbol (p. 14, date unclear). This
stone is also a gate headstone, whose columns are decorated with plants. The
architrave is decorated with a bird and the representation of the aforemen-
tioned decr, surrounded by an open curtain, with a crown on his head which
seems to hint at the "crown of good name."” The strip surrounding the circle of
the upper structure has an illegible inscription.
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The Shabbat Menorah is the most common symbolic representation on
women’s headstones. It can appear in the form of two candleholders or a
menorah with several branches, but in most cases, it is a three-branched
menorah, as on the headstone of Taba Raizel Rosenberg, who passed on in the
year 1906 (p. 11). On the headstone of Bella Aidel Ostrowich, who passed on
in the year 1910, there appears a menorah with five candles on which the
center candle is broken, a symbol of the woman’s death, of which the candle
will be lit no longer (p. 12). The Shabbat menorah symbolizes the three
mitzvahs that a woman is obliged to perform. It has been said in the Mishnah
"For three transgressions do women die in childbirth: for heedlessness of the
laws of the menstruant, the dough offering and the lighting of the lamp
(Shabbat 2:6).

A hand putting a coin in a charity box decorates the headstone of Bella Aidel,
a symbolic description that relates to the mitzvah of giving charity. This
symbolic description, in the shape of a charity box only, also adorns the
headstone of Taba Raizel (p. 11). Here it is inside a symbolic gate, along with
the Shabbat menorah; lions guarding the gate adorn it and "a crown of good
name" decorates it. The symbol of giving charity also decorates headstones of
men, especially the early ones. On the headstone of Zvi Yitzhak, we can see a
realistic inscription of this symbol (p. §, left). Great importance is placed upon
the mitzvah of giving charity, since it enhances the good name of the deceased.

A representation of a box on a headstone can also be an inkwell. On the
headstone of R. Moshe Yehuda Knecht there is what appears to be an inkwell,
since it is missing the padlock typically found on a charity box. The inkwell
tells us that the deceased was a writer. It is possible that the representation of
the four books on this headstone refers to the four books of the deceased, or
an interpretation he wrote of four holy books (p. 6).

Animal representations appear in large numbers in Jewish art in general. They
are often interpreted according to the popular verse from Avot: "Be bold as a
leopard, light as an cagle, fleet as a deer, and strong as a lion to do the will of
thy Father, who is in Heaven" (5:23). The lions, the deer and the birds that
often appear, usually on the earlier headstones of Tomaszow, cannot always
be explained by this verse. Lions can also decorate a headstone because the
name of the deceased is Arieh, Leb or Yehuda. "yehuda is a lion whelp" was
said in the blessing of Jacob (Genesis 49:9). Deer can decorate a headstone
because the name of the deceased is Zvi, Hirsch or Naphtali. "Naphtali is a
doe set free" symbolized the tribe of Naphtali (Genesis 49:21). A bird can
symbolize the name of a woman Fayge, Zipporah. If we consider also the lions
as "guardians of the gates," that is to say, heraldic lions standing opposite
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representation of the Book of Psalms on this headstone symbolizes it. The
psalm reciters were usually simple, God-fearing people, but not highly
educated. The headstone of a person who knew a chapter of Gemara and its
commentaries and could integrate Torah study with daily life is probably
decorated with an open Ark with books in it.

The headstone of Yakov, from 1872, is decorated with this symbolic
description (p. 5, right): the open Ark is within a frame in the design of a
temple with columns and architrave, and a Torah crown glorifying from
above. That is to say: there are holy books here.

The crowns are symbols of kingship and glory throughout the history of
common culture. The glory of kingship is attributed to the Torah in "the
crown of Torah." But the Mishnah is more specific about the crowns and
speaks of several different kinds of crowns. "There are three crowns: the
crown of the law (the Torah), the crown of priesthood, and the crown of
kingship, but the crown of good name excels them ali" (Avot, 4:13). Crowns
appear many times on the headstones. To which one of the crowns mentioned
above do they refer, and what do they glorify? Sometimes the combination of
the other descriptions tells us, and sometimes the epitaph tells us. When the
crown appears together with the symbol of the blessing hands, it is usually the
"crown of priesthood.” In all cases, the meaning of the "crown of good name"
can combine with one of the other meanings, or this meaning alone is implied,
because the "crown of good name" is more important than the others, as
previously noted. In this case, inscribed on the epitaph we read: "deceased in
good name," or "deceased in g.n." This inscription, in fact, appears on many
traditional headstones and originates in the Babylonian Talmud: "Happy is he
who was brought up in the Torah and whose labor was in the Torah and who
has given pleasure to his Creator and who grew up with a good name and
departed the world with a good name" (Babylonian Talmud, Berachot 17:7),
and in the Bible, "A good name is better than precious ointment" (Ecclesiastes
7:1). "A crown of good name" comes to glorify the deceased since it is
customary to speak of his good virtue.

A different crown from the four aforementioned is the fallen crown that comes
to symbolize the mourning and lament of the kinsmen. This is the description
on the headstone of R. Moshe Yehuda Knecht. The Fallen crown is described
with a a ribbon on which is written "the crown is fallen from our head" (p. 6);
this image is taken from the lament of the destruction of Jerusalem in the
Book of Lamentations: "the joy of our heart is ceased; our dance is turned into
mourning, the crown is fallen from our head, woe to us, that we have sinned"
(5:15-16).

XXV



altar, because in a headstone without the gate structure, the horns appear
alone (p. 3).

Headstones in the Shape of an Qak Tree are another group of headstones-R
which were probably used specifically for people who died at a young age or
before they started a family. An example of this is the headstone of Avigdor
Samuelson, who passed on in 1933 (p. 7). Another one is the headstone of
Yeshiyahu Warzager, who passed on at the age of 18, in the year 1917 (p. 8).
The first one is designed as a gate with a gabled roof and acroteria, and the
second is not of the gate type. The common thread between them is the broken
oak tree. It is not only a broken tree, a broken branch or a broken flower,
which appears on many headstones in Poland as a symbol of the break in life,
which is death, as we can see in the headstone of Ze’ev Ben Michael (p. 3), but
it is a definite big oak tree that in Tomaszow, at least, signifies the headstone
of a young person. On the first headstone there is a realistic three-dimensional
bas-relief of an oak whose broken trunk is carved on one side and whose body,
which is designed with branches, leaves and acorns, falls over to the other side
of the panel with the epitaph. The headstone of Yeshiyahu is designed entirely
as a tree stump with a branch of oak attached to the bottom, and a panel with
an epitaph attached to the trunk above. This broken or cut-off oak is "Allon
Bachuth," the oak of weeping, a metaphor taken from the Bible: "But Debora,
Rebekah’s nurse, died and she was buried beneath Bethel under an oak and
the name of it was called Allon Bachuth (Gen. 35:8).

"Allon Bachut" appeared earlier as a headline to an obituary on the untimely
death of a young person, in the Hebrew newspaper published in Poland:
"HaTsfira" (no. 68, April 21, 1900).

Common Symbolic Representations. Some of the most common descriptions
on the headstones were meant to symbolize the religious status of the deceased
in the community. The most common of them throughout the Diaspora is the
pair of hands in the position of the blessing of the Cohens (priests), which
indicates the headstone of a Cohen. On the Headstone of the Cohen Hanoch
Henich, the blessing hands emerge from sleeves in a realistic fashion (p. 9). A
pitcher and a bowl, or in the case of the headstone of lItsche Frenkel, a hand
pouring water from a pitcher into a bowl, indicates that the deceased is from
the tribe of Levi (p. 10). The roll of the Levi is to wash the hands of the Cohen
in the synagogue before the blessing of the Cohens, a ceremony which took
place in the Temple. Itsche Frenkel was probably also a member of a group of
psalm reciters, "Tehilim Zoggers." These people used to get up early every
day, summer and winter, and read the Book of Psalms together until the
beginning of the morning prayers, before they went to their daily work; the
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menorahs, front pages of books and marriage contracts (ketubot). Its
meanings change in accordance with the object and time, beginning with the
hope of redemption on coins of Bar Kochba until "This is the gate of the Lord
into which the righteous shall enter" (Psalms, ch.118:20), a verse which
decorates gates of synagogues, Holy Arks and Ark curtains. In spite of the
profusion of gates in Jewish art, it seems that the structure of the gate of
headstones is not only an imitation of conventional form but possesses
symbolic meaning of its own, in addition to those aforementioned. The
concept of the grave serving as a house for the deceased and entering it
through a gate is ancient in Jewish culture as it is common in the general
culture. In the Bible we can find a few references of an entrance gate to the
next world, as is written in Job (38:17), "Have the gates of death been opened
unto thee or hast thou seen the doors of the shadow of death?"

The forms of "horns" which decorate many gate headstones testify that unique
Jewish symbolism is related to forms which originate in common culture.
These forms are sometimes designed as horns and sometimes decorated with
stylized plant motifs of palmetto. These "horns" are the acroteria, forms
which decorated the lower corners of roof gables of buildings of the
Hellenistic und Roman periods. They decorate ancient Greek headstones
and Roman sarcophagi, stone coffins in the shape of a house.

These forms of "horns" reappear on the headstones as a result of the
Neoclassic style, like the form of the gate. Reappear, I have said, because
Jewish burial caves of the Second Temple period are decorated with gables
and acroteria. There was no hesitation to adopt forms from the common
culture and use them in traditional headstones but they were imbued with
symbolic meaning from Jewish tradition. [ received interesting evidence to the
aforementioned from Mr. Yeshiyahu Kaveh, a carver of headstones in Israel,
and a son, grandson and great-grandson of headstone carvers form Kalisz,
Poland. In answer to my question about these forms his father used to carve
on headstones, he answered that these were the horns of the sacrificial altar
and that i1s what they were called by the headstone carvers in Kalisz. When he
was young and worked in the family business, they decorated almost all the
headstones with the horns of the altar. Therefore, it seems that these "horns"
carry the symbolic meaning of the deceased’s atonement for sins. This
originated from the custom of the Cohen to cast the blood of the sacrifice
upon the horns of the altar in order to atone for sins, as is shown many times
in the Bible (Leviticus, ch. 4 and ch.9). It is also appropriate to mention here
the biblical custom of the sinner to hold the horns of the altar in order claim
sanctuary. It seems that great importance was attached to the horns of the
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decorations are rarely found on traditional headstones in Poland before the
Zionist movement.

The headstonc of Michael Fried (?), dated 1910, is a traditional headstone for
a person who was probably a Zionist, from a period before the international
style (p. 3). Shown here are traditional symbols and a large Star of David over
a book. Is it a Zionist book? If it had «n inscription, it has worn away and
disappeared. The headstone of Rachel Kirschbaum, dated 1936, is a "modern"
Headstone of a woman who probably was not a Zionist, but was close to the
Polish culture because her name is written both in Hebrew and in Latin letters
(p. 4). It is adorned with the modern "victory wrcath", and the Shabbat
menorah, the traditional symbol found abundantly on women’s headstones, as
will be seen below, shown in a non-traditional form: diminished and in a
circular frame.

There are many headstones of Zionists in Tomaszow. There is also a
headstone whosc inscription indicates that the deceased was one of the "Bund"
Organization. Other headstones bear non-Hebrew inscriptions only, indicat-
ing assimilation into the general culture. Many hcadstones were stolen or
broken because they were made of 4 more cxpensive stone than the Polish
sandstone: granitc or marble. Thieves broke many headstones made of
sandstone in order to remove inlaid marble from them. I will say no more
about them.

Headstones in the shape of a gate. Many headstones in Tomaszow are shaped
in the form of a gate which contains a panel with an epitaph, that is to say, two
columns with bases and capitals, an architrave, and an upper structure, the
tympanum, above. The earlier headstones are usually topped by a semi-
circular form, or in a few cases, when the top or the headstone is horizontal,
the semi-circular shape is carved in it. For example, the headstone of Jacob,
from 1873 (p. 5, right), and the headstone of Zvi Yitzhak (p. 3, left). It seems
fit here to mention that on earlier headstones, it is possible to read the name of
the deceased in capital letters at the beginning of the lincs, and that’s how |
read the names on these two headstones. Later gate headstones are topped
with a circular form, sometimes even with a gabled triangular form; in both
cases they are decorated with two horn-like forms on both sides; R. Moshe
Yehuda Knecht’s headstone is an example of this (p. 6, the year is impossible
to read).

It seems that the use of the shape of the gate on the headstones is influenced
too by Romantic Neoclassicism. But the gate motif is one of the most common
in Jewish art cven carlier: in Holy Arks, Ark curtains (parochot), Hannukah

XXII



HEADSTONES WHICH TELL STORIES

The Jewish community of Tomaszow Mazowiecki numbered 13,000 people on
the eve of World War II. In the Jewish cemetery there are scarcely a few
hundred headstones to be found. The searching and cleaning project which
took place this year added to the number. The pictures brought by Benjamin
Yaari enable an initial and partial survey of these headstones. Since this
cemetery began as a place of burial in the 1830’s, one cannot expect more
ancient headstones. The older headstones sank into the ground and were
covered by layers of fallen leaves since it is a forested area. Those which were
uncovered owe their good condition to the fact that they were covered with
soil. But since most of the headstones are made of Polish sandstone, which is
not preserved well over time, some of them were worn away and the epitaphs
on them are hard to read. In addition, since most of the headstones dating
from the 19th century are carved only with the first name and the name of the
father, without the family name, clear pictures were not always taken. All this
makes it difficult to "read" and understand those ancient headstones, which
are rich in symbolic representations, and their artistic qualities are evident in
spite of the ravages of time.

In order to understand Jewish headstones in Poland, one should not only read
the epitaphs written on them and be impressed by their aesthetic design, but
also to "read" the descriptive decorations on them, becausec architectural
ornaments, objects, plants, animals, and even human forms that are described
on them do not function merely as decoration, but also have meaning and
intention to signify something.

I will begin with a "modern" group among the Tomaszow headstones. The
headstone of R. Moshe, son of R. Yehuda Knecht, from the year 1930 (picture
1), and the headstone of R. Moshe Yoseph Salmonovitch (p. 2, unclear date),
have a common "geometric" style. The style was influenced by the post-World
War [ international style in architecture: the form of the "gate" which is also
commonly found in earlier headstones, as will be seen below, consists only of
straight and circular lines. Two decorations characterize these headstones: the
"victory wreath" and the Star of David. The "victory wreath" is made of laurel
leaves and fruits, artificially arranged in a horizontal or circular line whose
sides fall perpendicularly. This decoration is taken from the Neoclassical style
of Western art. It symbolizes glory and victory because during the Classical
period it was customary to decorate the victor with a laurel wreath. The Star
of David on the headstones, which became a symbol of Zionism, symbolizes
the subjects of glory and victory and that the deceased was a Zionist. Both
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TRACES OF THE POLISH RESISTANCE
IN THE CEMETERY

At the foundation of Tomaszow the Jewish community was small, and its
residents did not feel the need for a cemetery within the city limits, but instead,
they buried their dead in Ujazd, which was 15 kms. away from Tomaszow. As
time passed and the community grew and blossomed, the city founders
received a parcel of land from Count Ostrowsky, next to the Catholic and
Lutheran cemeteries, all three of which were probably founded at the same
time, because their size and area are equal. The date on which the cemetery
was founded has been forgotten by the residents, and the headstones do not
provide any clues. The headstones which today remain intact, albeit with
inscriptions partially or completely worn away, still command the attention of
connoisseurs of the art of sculpture and carving, because they are excellent
works of art and delicacy, with flowery curves, corollas with lamps, books and
charity boxes, hands open for a blessing, and other such extremely beautiful
signs which show that the stonecarver was worthy of being a unique sculptor.
Among the rest of the headstones, two which attract the attention of
connoisseurs belong to two sisters who were buried on the same day, and each
stone is carved with the white Polish eagle, in all his beauty and glory.
According to the little that is known, the two sisters were killed by the
Russians. Their names and date of burial were erased, and it is not known if
they were killed during the 1831 rebellion or the 1863 rebellion. It probably
happened in 1831, because 60 years ago, [ had already questioned a few elderly
people in this matter, and they couldn’t remember any clear information to
tell me.

The old people of the city have never stopped telling that in the year of the
1863 revolution, there was one Jewish woman from Tomaszow commanding a
company of rebels, who passed through the city many times with the
company, riding a horse. One Thursday, a market day, she gave a speech to
the farmers who came to the city to sell their goods, arousing them and
creating great enthusiasm to participate in the revolution. She was under the
thumb of General Leangivitch, who supervised the fighting in Opoczno
region, and her family name was Altschuler. According to this information,
one can assume that the headstones with the Polish eagle are hers and her
sister’s. Another iron headstone, whose carvings are in Polish, and is
surrounded by an iron fence, standing on Doctor Sznicer grave,.....

YAKOV STEINMAN
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Germans, Jews and Poles met and talked together again in Tomaszow in an
atmosphere of trust and brotherhood.

BEATE KOSMALA

THE HISTORY OF THE JEWS OF TOMASZOW,
AT THE ONE HUNDREDTH ANNIVERSARY OF THE
COMMUNITY, 1831 - 1931

Count Tomas Ostrowski, willing to found the settlement of Tomaszow, built a
weaving factory in the center of a forest. All the lands were in his possession.
To the newly-built scttlement, he invited Germans who were specialists in
textile weaving, and also Jews who were expert merchants. He gave all of them
pieces of land and sold them wood to build houses, all on yearly credit.

The Jews bought from him all the weavings that were made in the weaving
factory. They carried the merchandise on horse-drawn carriages for great
distances and sold it in the markets.

After Count Tomas died (in 1817), his son, Count Antony Ostrowski, tried to
gain recognition for Tomaszow as a city with thc authorities in Warsaw, and
also was active in granting the local Jewish people the status of a independent
community. Until then, the Jews of Tomaszow belonged to the Ujazd
community, which was where they took their dead for burial. Ujazd was a very
old community, and the cemetery was as well.

In the year 1830, when Tomaszow was declared a city, the Jews were granted
permission to establish an independent community in Tomaszow. In the year
1831, the Jewish community of Tomaszow was established, and in the
following year, the city administrators approved the collection of taxes for the
benefit of the Jewish community, to be taken from the "Mikveh", "Aliyah
laTorah", kosher slaughtering, and memorial ceremonies.

Count Antony Ostrowski made a gift to the Jewish community, like he gave to
the Catholics and the Evangelists, pteces of land to build threc cemeteries.

The first headsione was placed in the Jewish cemetery in the year 1831,
belonging to a non-local Jew who was buried there. At the time of the building
of the cemctery, a "Hevrah Kadishah" was established in Tomaszow, and the
establisher was Rebbe Lievke Zilber. His father was killed in a village called
Cista, near Praga, during the 1831 rebellion.

MOSHE FEINKIND
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time after having been erected. The few Jews who returned to resettle in
Tomaszow after the war were buried there. This, however, was not to be their
final resting place. This was the casc of Dr. Fabian Warszawski, whose
remains were transferred to Warsaw in 1963. The history of the Jewish
cemetery is also, in part, a history of the people of Tomaszow.

In February, 1993 I inquired of a Tomaszowian member of the Evangelical
community about the Jewish cemetery. He located the site on the city’s map
and noted the dereliction of the place. When | asked him if something could be
done to remedy the siluation, he asked "By whom?" To this I had no answer.

In May of that year I searched for this sad place, whose tombstones represent
the only evidence of a once thriving Jewish community in this city. The
tombstones appeared to have been ravaged by time and the elements, but in
this case is it not much too soon? A historically documented reconstruction of
a destroyed world cannot revive the victims. Is it not incumbent, however,
upon the future generations to at least make an effort to recognize that which
was destroyed?

My continuing investigations about life in Tomaszow Mazowiecki beforc the
Second World War brought me, in April 1994, to Tel Aviv, where I met and
interviewed eight former residents of Tomaszow. One of them was Benjamin
Yaari, chairman of the Organization of Tomaszowians in Israel. To my great
surprise, Mr. Yaari revealed to me in a letter in Scptember, 1994 that he had
recently visited Tomaszow, his birthplace and the city where he spent his
childhood and youth. When he visited the city’s devastated cemetery, he
decided. therc and then, to commemorate the Jewish cemetery as well as the
Jewish community of Tomaszow. | offered my help without further
procrastination. Mr. Yaari’s project was realized in Auguost 1995. He arrived
in Tomaszow from lIsrael together with his uncle, Mr. Shlomo Birenstock, and
I came from Berlin. Together with four other residents of Tomaszow we
established an cxtraordinary work team. While we worked in the cemetery,
also cailed "House of Life" in Hebrew, the Jewish inhabitants of Tomaszow
came to life as Benjamin and his uncle discovered grave stones and
spontaneously recounted stories about the pcople whose names were engraved
on the stones. While working on the project, Benjamin, his uncle and I resided
at the home of my friend Urszula Trocha, who, with the aid of her
organizational skills, as well as her good will, helped us to solve everyday
problems connected with our work and, in addition, "spoiled” us, to the best
of her abilities, after hours. We felt ourselves sheltered, even at the most
difficult moments of memory and pain. Something which T dared not dream
about during my first visit to the city as a stranger suddenly materialized, as

XVIII



Nothing remains of the great synagogue of Tomaszow, which was built in the
years 1864-1878 and in which Rabbi Samuel Halevi, a Mizrakhi leader and
member of the Polish Sejm between 1928-1936 lectured. It was burnt down in
October 1939 together with two other synagogues, which were situated in
Warszawska and Jerosolimska Streets, by Nazis of German extraction. Today
there is no plaque or memorial in Tomaszow to commemorate the destroyed
synagogues. The only visible sign of a once viable Jewish community in
Tomaszow is to be found in the run-down Jewish cemetery situated far from
the center of the city close to the Catholic and Protestant cemeteries. The
cemetery itself reflects the history of the Jews of Tomaszow. The city’s Hevra
Kadisha played an important role in the life of the community as it did in all
Jewish communities. Tomaszow, as well as other cities in the mid-19th
century, witnessed disputes between the reformist and the ultra-orthodox
trends with regard to proper burial rituals. On 22.8.1878 the Jewish newspaper
in the Polish language Israelita carried an article about the merchant David
Halpern who served as the community leader for many years and was
instrumental in purchasing a litter for transportation of the deceased, who
were until then carried by wagons. He also built the wall surrounding the
cemetery (which is still in existence today) and set the standards for burials.
The Jewish papers of Tomaszow, in the period between the two World Wars,
contained articles about the funeral services of well-known Jewish personal-
ities, which were held during that period. Non-Jews also participated in those
funeral services which were long, drawn-out affairs, including a procession
from the city to the Jewish cemetery. We have evidence to the fact that non-
Jews gave eulogies at the funeral of the Zionist Aaron Lichtenstein in 1928 and
that of Abraham Jakubowicz, a member of the Jewish Bund, in 1933,

The Nazi occupation forced the Jews of Tomaszow to move to the ghetto, in
December, 1940, and to live under terribly cramped conditions. The ghetto
was shut down in December, 1941. In that year the Jewish cemetery was filled
by a great many graves of adults and children who were killed, mercessly, by
the police for escaping the ghetto in an attempt to find food. Their bodies were
collected by members of the Jewish police and piled atop wagons which left
blood stains on the road to the cemetery. Relatives were not permitted to join
the funeral processions, and no religious ceremony was held. The wagons were
emptied into anonymous mass graves, together with the bodies of victims of
Typhoid Fever and victims of torture. At a later period the Nazis issued orders
to use tombstones for street paving.

After the war, some Jews attempted to erect memorials to their relatives who
died here or in Treblinka, but part of the memorials were destroyed a short
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another Jewish writer of Tomaszow wrote that the anti-Semitic poisonous
incitement was slowly attacking the inhabitants of the city.

Tomaszow, which witnessed a great deal of perversity throughout its history,
much suffering and little prosperity, lost its cultural uniqueness forever
during the Second World War as a result of the destructive Nazi occupation
policy. The terror regime imposed by the Nazis brought about great suffering
and loss to the Polish population. Nearly all of the Jewish population was
destroyed in Treblinka. The German inhabitants fled to the West in January
1940. Those who did not escape in time left later on, usually after having been
imprisoned in the camps, and settled in Germany. Only a small number of
Jews survived the death camps. Some of them were freed from various camps
in Germany, others escaped to the USSR and survived, while still others
survived by adopting a falsc identity in Poland, Riga, or in other places. If
they returned to the city after the war, it was for a short while only. For many,
Poland became the graveyard of their beloved ones. Others sensed an
atmosphere of hate towards them, especially after the pogrom in Kielc in July
1946, and they, too, left. Jews from Tomaszow can be found today in Israel,
the USA, Australia, Canada, France and other placcs.

What can a historian, whose object is to study the relations among peoples in
Poland between the two World Wars, find today in a city like Tomaszow,
which previously had a mixed population? Do any meaningful tracks remain
today of the inhabitants who lived there at that time, and who are no longer
there, inhabitants who influenced the development and history of the city? At
first glance, one can find very few tracks, indeed. On closer examination,
however, one can identify butldings and places, which are proof of the
existence of Jews and German Protestants here in the past.

One can still {ind here private homes that previously belonged to Jewish and
German industrialists who resided next to each other close to the old factories
with the tall chimneys. Similarly, the German school "Mikolj-Rej-
Volksschule” still stands in Tkacka Street opposite the Jewish bath house
and mikvah used today as a market place. Also, remains of the Jewish high
school can still be seen in Pilsudski Street.

Clear evidence of Protestants® life here are the two Evangelical churches: the
smaller and older church is in Kosciuszko Platz and the larger one, a brown
brick edifice built in 1903, which scrves as a church for the small Polish
Evangelical community, is located in Antoniego Street and called Erloser
Kirche. The tombstones of the Evangelical church bear names of important
local personalities.
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HERE LIES HIDDEN...

A POLISH TOWN AND ITS JEWISH CEMETERY

Tomaszow Mazowiecki is one of the youngest cities in Poland. It was granted
the status of "city" only in 1830. The origin of the city was as the home for
various ethnic groups. The founder of Tomaszow was Duke Antoni
Ostrowski, a pioneer and an industrial entrepreneur, as well as a business
reformer. He invited German weaving craftsmen as well as Jewish weavers and
businessmen to his weaving plants in Tomaszow. At the end of the 19th
century the city of Tomaszow had a majority Jewish population. In 1892 there
lived in Tomaszow 7,748 Jews, 5,505 German Protestants and 5,480 Catholics.
At the beginning of the 20th century this balance changed as a result of the
emigration of farmers due to the creation of jobs following upon the rise of
industrialization. At this time, the minority Polish Catholic population
became the majority, and the Jews and Protestants - the minority. - It must be
remembered that the Jews, who lived under the Czarist rule in Congress
Poland were a national minority possessing limited rights.

With the establishment of an independent Poland after the end of the First
World War, conditions were radically altered. Poles found themselves living in
their own state, and the Jews and Germans became Polish citizens enjoying
autonomous cultural privileges which were granted to them by virtue of the
agreement establishing the state. This resulted in many disputes and quarrels
between the two World Wars.

In the First World War Germany conquered the region, plundered the
factories, and the economy was paralysed. Following the war restoration of
the textile industry was hampered by difficulties in marketing because of loss
of the Russian markets. Despite the efforts of the Jewish and German
industrialists, Tomaszow remained, between the two World Wars, one of the
three Polish cities with the highest unemployment rate in the state. In 1930 the
population was comprised of 27% Jews, 9% Germans and 63% Poles.

How did the inhabitants live under such difficult conditions? What were the
relations among them? The Jewish writer Zusman Segalowicz, who visited the
city in July 1936, expressed his impressions as follows: "...an original city,
indeed, in which chimneys of the factories are surrounded by green trees". He
went on to say that the relations among the three nations living in the city
appeared to be more sociable and friendly than in other places ("Tomaszow".
Ilustrowany Miesiecznik, July 1936). As opposed to this, in a different article,
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had to be cleared and weeds and bushes had to be pulled out. From dawn to
dusk, the entire team, including the local people, worked with devotion,
willingness and enthusiasm. We discovered beautiful headstones which were
delicately carved with flowers, coronas, candle holders, books, charity boxes,
blessing hands, the six books of Mishnah, the five books of the Torah, and
engravings in different styles. Most of the headstones are inscribed in Hebrew,
beautifully carved, and some headstones were also inscribed in Polish. It
appears that the headstone carvers were artists who infused their work with
soul and love. We knew that it was our duty to do the job for posterity, so that
people will know and remember the history of our city. We shall not forget our
families, friends, neighbors and the entire community, of whom this is the last
sign remaining in the region, and to perpetuate their memory for eternity.
May their souls be bound in the bundle of life.

The city itself has changed a great deal, from my point of view: many houses
have vanished, the spaces have grown larger. The city is vastly different from
the picture in my mind; kerosene vendors are no longer seen in the streets, no
more horse-drawn carriages, there are traffic lights, cars, and neon signs.

People are dressed nicely, the city streets are clean, there is much greenery,
beautiful public gardens, the sun is shining, but there are no Jews in the city,
there is no memory of the rich Jewish life that used to be here. A period of
history has come to an end, the circle of Jewish life in Tomaszow has closed in
the great disaster the Holocaust, the total and brutal destruction.

At the conclusion of the job, which took exactly one month, we met with
reporters from the local newspapers, the secretary of the city, priests from the
Catholic Church, and the people who worked with us faithfully and gave us so
much support, and we thanked all for their help. We were glad when we
received the promise that in the future, the Jewish cemetery will be cared for
and preserved by the municipality.

The memories of the past continue to strike, and the heart refuses to believe
that this is how it all ended.

The Jewish life in the city where we were born and raised has ended. We hope
for a better future, a future without wars or Holocaust.

SHLOMO BIRENSTOCK
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THE JOURNEY TO TOMASZOW

We arrived in Poland on the Polish airline "Lot" on Tuesday, August 15, 1995.
Warsaw welcomed us with heavy rains. We rode on a bus that travelled slowly
to Tomaszow, stopping in many places on the road, towns and villages whose
names brought to mind many memories from the past.

I remembered with nostalgia the lively Jewish presence in this region, and the
pictures from the past. We arrived in Tomaszow, and went to the house where
we stayed on Szkolna Street. Nearby, there is Polna Street, where in number
24 was my "Talmud Torah." The voices of the Jewish children who studied I
could not hear. I soon awoke from my daydreams; no sign from the past
remained, no Jews, and nothing to remind me of my past.

Our target in this journey was to find headstones in the Jewish cemetery, and
to expose, record and photograph them in order to preserve them and create a
memorial to the glorious Jewish community that lived in our city for many
years, until 50 years ago, when the Nazis destroyed Judaism in Poland,
including our community.

Upon arrival, in Tomaszow, Benjamin and I with Mrs. Kosmola, who came
from Germany to help, and a few of the local pepole, discussed the work plan
we made in Israel, and requested the workers to begin to work following
morning.

The cemetery was badly neglected. Most of the headstones were uprooted, and
some of them were upside down with the inscriptions facing the ground. Some
headstones were smashed and broken, especially those of marble, which had
been uprooted. Most of them were full of lichens and it was difficult to
decipher the inscriptions. The cemetery’s fence was broken and the local kids
played football in the western part, which was, for the most part, empty of
headstones.

Approaching the headstones was difficult. Thistles, bushes and weeds
prevented access, and in some places, there had accumulated garbage and
dirt, left by other people who gathered in this place for different reasons. A
total disaster, there is no forgiveness for what had been done to the living and
to the dead. There was a great difference between the Jewish cemetery and its
neighbor, the Catholic cemetery, because the latter has been well cared for and
is clean and blooming.

The work was very hard: the heavy headstones had to be turned over and
cleaned in order to be able to read their inscriptions, access to the headstones
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These are headstones which were removed from the cemetery by the Germans
to be used as paving stones for parking lots for trucks in different places in the
town. After the war, the municipality returned the headstones to the cemetery
and left them in this spot. We separated a few headstones from the pile and
tried to decipher their inscriptions. We were only partially successful: it seems
that the trucks movements over the headstones erased most of the
inscriptions. Those which we were able to decipher we recorded and gave
the number 90 as the first two digits of the identification number.

All the headstones face east, with the exception of the headstones in rows 12a,
12b and 12¢, which face west. These rows are located in the upper part of the
cemetery, which is the continuation of the boulevard that ends where the
cemetery becomes larger.

There is a building in the cemetery that used to serve as the residence of the
Jewish grave digger, and nearby there is a smaller building, which used to be
the purification room. Today, the purification room serves as a chicken coop,
and the residence is occupied by an old, poor, sick, friendly couple. The man
told us about his longstanding friendship with the manager and the grave
digger of the Jewish cemetery, whom he named Achil Eiseman. With grief, he
told us that two uniformed Germans came to the cemetery one day and shot
Eiseman to death, near the residence. He also told us that Eiseman is buried
near the first boulevard.

On the base of a few headstones, we found "self-advertising" for headstone
carvers:  Goldberg, 44 Warszawka Street, Tomaszow . Baczinsky, 19
Legiegiem Street, Tomaszow . Z.H. Lebenburg, 33 Litewska Street, Piotrkow
C. Satat 30 Zagerger Street, Lodz. We took hundreds of pictures and slides in
the cemetery. On the list we marked headstones whose pictures or slides are in
our possession. We are willing to provide copies of the pictures at the families’
request. We would be happy to answer questions about the cemetery or the
headstones. It is possible to contact the Organization’s office, at 158
Dizengoff Street, Tel Aviv, or the head of the Organization, Benjamin Yaari,
6 Dror Street, Holon 58801, tel. 03-5505432.

It is a pleasant duty for us to thank the many good people who helped in the
planning, preparation and execution of the project at the cemetery in
Tomaszow, and to the generous people who helped and supported the
creation of this book. May they all be blessed.

Editor
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NOTES AND EXPLANATION FOR THE VISITOR TO
THE JEWISH CEMETERY OF TOMASZOW AND TO
THE READER OF THIS BOOK.

The headstones, from which we recorded the names and details which appear
in this book under the title "A List of Headstones," were marked by us, for
identification purposes, with 5-digit numbers. The first two digits represent
the row numbers, and the remaining three digits run consecutively within the
row. Our first task in the Jewish Cemetery of Tomaszow was to measure the
area and record the information that is represented on the cemetery map,
enclosed with this book. The cemetery is laid out in the shape of the Hebrew
letter "R" The main gate is located on General Gerta Robyatcky Street,
between houses number 39 and 43. From the southernmost point to the
northernmost point, which borders the Catholic cemetery, the length of the
cemetery is 213 meters, and the width is 64 meters. The length of the upper
segment, which is parallel to the Catholic cemetery, is 236 meters. The width
(parallel to Smotna Street) is 74 meters. According to these measurements, the
total area of the cemetery is 2.64 hectares (26.4 dunams). First, we marked the
rows: row 1 is adjacent to the eastern wall, and the remaining rows were
numbered until row 20, which is adjacent to the western wall. Rows beginning
with number 21 are in the upper part of the cemetery. We added three more
digits to each headstone, beginning in the south and moving northward. Thus,
we arrived at a S-digit identification number for each headstone. We wrote
each number on its headstone with a waterproof felt-tipped pen. This is the
number which is written in the left column of our list of headstones. There are
six columns on the list, as follows:

column I Family names and first names
column 2: Father’s name

column 3: Husband’s name (Wife of...)
column 4; Year of death

column 5:  Four signs: The sign * = the prayer "God, full of mercy"
{we counted 28 headstones with this sign).
The sign ** = epitaphs or words of praise are written.
The sign # = a photo of the headstone is in our possession.
The sign @ = a slide of the headstone is in our possession.

column 6: The identification number of the headstones, marked by us. We
found a pile of headstones to the right of the main entrance.

X1



reporter asked us. Our reply was that during the first few years after leaving
Poland the Holocaust refugees busied themselves with rchabilitation, self-
healing, getting accustomed to a new place, learning professions, establishing
themselves economically, making families and having children. We in Israel
were also busy defending our existence and consolidating our old-new
motherland. Only lately, upon retirement, do we have the time for a project
such as the one we carried out in the cemetery in Tomaszow. Qur aim is to
preserve the past and hand it over to the next generation, reinstating the honor
of the community foretathers. We went our separate ways with wishes of peace
and serenity in a spirit of continued cooperation.

BENJAMIN YAARI




Berlin and joined us in the restoration. We were fortunate (o hire diligent
workers who assisted us in our cfforts 1o uncover headstones which were
buried in the ground. After a few days of work, they became true partners in
our search, making a serious effort to try and find the headstones hidden in
the ground. In the plan presented to the General Assembly of the
Organization in Isracl, in November of 1994, we spoke of about 250
headstones remaining in the Jewish cemetery in Tomaszow. The aim was to
decode and record details of as many of them as possible. After a month’s
work, we had discovered more than 2,000 headstones, and we succeeded in
recording the family names of half of them (which was the prerequisite for
recording), as well as other personal details. In addition to names and dates,
we were able to copy epitaphs, and prayers, which werc inscribed on the
headstones. We were deeply moved by the inscribed symbols, such as candle
holders, animals and birds which ornamented most of the headstones. From
time to time, Shlomo shouted, which meant he had discovered a familiar name
on a headstone. There were many emotional moments in this work. In the first
couple of weeks, Mr. Yerzy Wonilowicz, a local teacher, worked in the
cemetery too. Mr. Wonilowicz studies the German occupation in Tomaszow
and has corresponded for several years with our friend Moshe Weisberg. On
the second day of work, a young man named Michal Rzeznik accompanied
him. He is a student who is learning Yiddish and Hebrew {rom a dictionary.
Both worked with us during these two weeks (until September lst when they
returned to school), with interest and dedication. We split into two teams. Mr.
Birensztock headed a group which cut free access, with saws and axes, to the
headstones, and lifted them out from the ground with iron bars. The second
team included Mrs. Kosmala, the historian, Mr. Wolinowicz, the teacher,
Michal, and Benjamin. This group worked in cleaning the headstones and
copying their inscriptions. We discovered marvelous things, in both beauty
and content. We were interviewed by a local newspaper in Tomaszow, which
printed the interview under the heading "The Tomaszowians from Israel".
The article told the story of the Jews who came from Israel to restore their
cemetery in Tomaszow, and about the activities of the world-wide ex-
Tomaszow Jewish Organization. A few people interested in the subject came
to visit us, as a result of the article. At the end of our stay in Tomaszow, we
gathered in the lounge of the Hotel Mazowsze on Antogonigo St. Presenl were
the workers and supporters of the project, including the Town Secretary, two
pricsts, the manager of the Catholic cemetery and journalists from two local
newspapers. There were greetings from both groups, including warm words by
the Town Secretary and questions from the press. "Why did you come to take
care of the cemetery 53 years after the Jewish community was wiped out?" one
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our idea of restoring the Jewish cemetery. Enclosed with the letter was a map
of the immediate vicinity. As for our request regarding a water supply, the
reply was that there was no water pipeline to the Jewish cemetery. The
municipality did not have funds in the budget to cover laying such a pipe. We
tried to make contact with the Catholic Church in Tomaszow, knowing that
their cemetery was in close proximity to ours and had running water. Through
Father Nicholas Angernard of the Dormitian Monastery in Jerusalem, we
managed to contact Mr, Andrzej Krafft, a Catholic priest and 4 Pole living in
Wurzburg, Germany, who had personal contacts in Tomaszow. Mr. Krafft
presented our case before the Church in Tomaszow and informed us of their
positive response. Upon our arrival in Tomaszow, we contacted the Dean,
Father Grad. 1 was welcomed with greetings and directed to Mr. Kowlinski,
the priest in charge of the Catholic cemetery in Tomaszow. We set out for a
meeting with Mr. Kowlinski in the Catholic cemetery where we were presented
before the Jocal management and assured of their generous help with every
request we would make for assistance, especially in receiving a water supply.
We purchased 90 meters of plastic pipe and the water flowed. During the
second week of our stay in Tomaszow, we met the Town Secretary. We stayed
in touch with him throughout our visit, and his response was encouraging. On
his initiative, the municipality sent workers with materials to close up a large
hole in the cemetery wail. The municipality fixed a sign on the cemetery’s main
gate, explaining the entrance arrangements. The Secretary also informed us of
actions laken in the two schools next to the cemetery to teach the children to
be respectful of the cemetery and to prevent them from using the cemetery for
unsuitable activities such as football. On September 15, 1995, we, Shlomo
Birensztock and I, set out for Poland. We took work plans, cleaning chemicals
including the substance used to clean the Western Wall in Jerusalem, tools,
measuring instruments, and photographic equipment with us. That afternoon,
we went directly from the Warsaw airport to Tomaszow. We were guests of
the Trocha family who received us warmly and with friendship. The ties with
the Trocha family begun by Beate Kosmala, who had stayed therc
occasionally over the last three years. Mrs. Kosmala, a historian from Berlin,
studies the relationships among the Polish, German, and Jewish populations
in Tomaszow between the First and Second World Wars. Ia order to learn
about Jewish leg of this triangle (and since there are no Jews remaining in
Tomaszow), Mrs. Kosmala came to Israel three years ago and met with Jewish
Israeli citizens who are former residents of Tomaszow. When Mrs. Beate
heard of our plans to go to Tomaszow and restore the Jewish cemetery there,
she became interested in participating in the project. And so it was that on
September 15, 1995, upon our arrival from Israel, Mrs. Kosmala came in from
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EDITORIAL COMMENT

On behalf of all those who worked in the Jewish cemetery in Tomaszow this
year, and those who worked on the writing and editing of this book, I ask for
pardon and forgiveness if, God forbid, the memory or honor of the deceased
or their families were blemished during the field work or the recording of the
headstones. All was done in an attempt to preserve the memory and honor of
the men and women of the Jews of the community of Tomaszow-Mazowiecki.
During the summer of 1994, I visited my home town of Tomaszow for two
days. | roamed the streets, stopping near the houses where my family, my
school friends and friends from the youth movement used to live. [ recalled
memories and silently spoke to the walls of the houses; although they did not
answer back, I felt peace. During the afternoon of the second day, I went to
the Jewish cemetery. | was told that my grandmother’s headstone was there.
The gate of the Jewish cemetery was closed and so I passed through the
Catholic cemetery. I looked at the gleaming white headstones, noting the
plenitude of flowers and visitors, diligently gardening and keeping the area
clean. Upon entering the Jewish cemetery, | was stunned: the place looked like
a jungle. The headstones were thick with weeds, fungus, layers of dust and
btack rot. Weeds and bushes prevented free access to the headstones. [ tried to
discover the names written on the headstones, with no success. The
embarrassing situation was very depressing and [ decided to seek ways to
change it. Upon returning home, I reported on the status of the cemetery to
my friends, members of the Israeli Organization of Ex-Tomaszow Mazowiecki
Residents in Israel. I filed ideas and work plans to treat the headstones. At the
General Assembly of the Tomaszow Organization in November 1994, the
operational scheme was worked out and approved and at the end of that year |
presented it before the Organizational Committee in New York. The plan was
received with enthusiasm. We went to work. At the end of January 1995, we
sent a letter to the Tomaszow municipality, stating our intention to send a
team to restore the Jewish cemetery in their town. We asked the municipality
for a map of the cemetery and to arrange for a water supply to be available at
the site. At the same time, we looked for ways to perform the job. We were
assisted with knowledge from the museum in Jerusalem, from chemical
engineers, and from excavators experienced in working at ancient sites and in
old cemeteries. After four months, during which no reply had been received
from the Tomaszow municipality, we approached the Embassy of Poland in
Tel Aviv to ask for their help. The First Secretary of the Embassy of Poland
sent a letter on our behalf and soon after he received a reply from the mayor.
At that time, the Town Secretary mailed me an encouraging letter, supporting
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It is with deep emotion that I am writing these introductory words to a
publication concerned with the Jewish cemetery in the Polish city in which I
was born, Tomaszow Mazowiecki.

I left this city in 1935 and returned for the first time only 58 years later. On
another visit, in October 1995, I went to the Jewish cemetery in Tomaszow,
took some pictures, refreshened some old memories, and was told that only a
few days earlier, two Israelis, originally from Tomaszow, who had spend
some weeks there, had left. Only after Benjamin Yaari’s visit in my home in
Rehovot a few days ago, did i realize that it was he and his uncle Szlomo
Birenstok who had done the painstaking, deeply moving and so important
work, which is before us in this book. My profound respect and
congratulations to Benjamin Yaari for his initiative, his perseverance and
this most successful result of his efforts. Let it serve as a link between the
past - the ancestors who have disappeared - and the future generations who
may be interested to learn something about the origins of their families.

Professor MICHAEL SELA

Weizmann Institute of Science, Rehovot

Z gl¢bokim wzruszeniem piszg tych kilka stow wstgpu do ksiazki o zydowskim cmentarzu w
Tomaszowie Mazowieckim, w Polsce, w miescie w ktorym si¢ urodzilem.

Opuscitem Tomaszow w roku 1935 i po raz pierwszy powrocilem tam dopiero po 58 latach.
W czasie mojej drugiej wizyty, w pazdziemiku 1995 poszedlem na zydowski cmentarz,
zrobilem tam kilka zdje¢ i przywolalem wspomnienia.

Poinformowano mnie, Ze kilka dni wezesniej wyjechali dwaj Izraelczycy, ktdrzy pochodza z
Tomaszowa, a przebywali na miejscu kilka tygodni.

Dopiero, gdy kilka dni temu odwiedzil mnie w moim domu w Rechowot Benjamin Yaari,
dowiedzialem si¢, Zze to on i jego wujek, Szlomo Birensztok wykonali w Tomaszowie
Mazowieckim t¢ trudng, wazna i budzaca wzruszenie prace, udokumentowana w tej ksigzce.
Pragng wyrazic Benjaminowi Yaari uznanie i1 gleboki szacunek za jego inicjatywe,
wytrwalos$¢ oraz udany wynik jego trudow.

Oby ksigzka ta stanowila ogniwo laczace przeszlosé - pokolenia, ktérych juz nie ma - z
pokoleniami przysztych, ktoére moze zechca pozmaé zrodia i korzenie swych rodzin.

Prof. Michael Sela
Instytut Naukowy, Rechowot
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